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 ZenWiFi XD6 langattoman reitittimen 
  Verkkokaapeli (RJ-45)
 AC-sovitin    
  Pikaopas

1.1 Tervetuloa!
Kiitos, kun valitsit langattoman ASUS ZenWiFi XD6 -reitittimen!
Todella ohuessa ja tyylikkäässä ZenWiFi XD6-reitittimessä on 
2,4 GHz:in ja 5 GHz:in kaksoistaajuudet vertaansa vailla olevaa 
samanaikaista langatonta teräväpiirtosuoratoistoa varten;  
SMB-palvelin, UPnP AV -palvelin ja FTP-palvelin 24/7-tiedostojen 
jakamista varten; mahdollisuus käsitellä 300 000 istuntoa; ja 
ASUS Green Network -teknologia, joka tarjoaa jopa 70 %:n 
virransäästöratkaisun.

1.2 Pakkauksen sisältö

1 Langattoman reitittimen esittely1 Langattoman reitittimen esittely

HUOMAUTUKSIA:

• Jos jokin nimikkeistä on vahingoittunut tai puuttuu, ota yhteys 
ASUS-edustajaan teknisiä tiedusteluja ja tukea varten. Katso ASUS-
tukipalvelunumeroluettelo tämän käyttöoppaan lopussa.

• Säilytä alkuperäinen pakkausmateriaali mahdollisia tulevia 
takuupalveluita varten, kuten tuotteen korjaus tai vaihto.
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1.3 Langaton reitittimesi
1   Liitä verkkolaite DC-IN-porttiin ja paina virtapainiketta.
2  Virran LED-merkkivalo syttyy, kun laitteisto on valmiina.

Porttien selitykset

WAN-portti 
Liitä optinen modeemi verkkokaapelilla tähän porttiin.

LAN-portit
Liitä PC verkkokaapelilla johonkin näistä LAN-porteista.

DC-IN-portti LAN-portit WAN-portti 

Verkkolaite DC-lähtö +12 V maksimi 2 A:n virralla

Käyttölämpötila 0-40oC Säilytys 0-70oC

Käyttökosteus 50-90 % Säilytys 20-90 %

Tekniset tiedot
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1.4 Reitittimen sijoittaminen
Varmistaaksesi parhaan signaalin lähetyksen langattoman 
reitittimen ja siihen liitettyjen verkkolaitteiden välillä, tarkista, että:

• Asetat langattoman reitittimen keskelle aluetta saadaksesi 
maksimipeittoalueen verkkolaitteille.

• Pidät laitteen vapaana metalliesteistä ja poissa suorasta 
auringonpaisteesta.

• Pidät laiteen etäällä 802.11g:n tai 20 MHz:in vain Wi-Fi 
-laitteista, 2,4 GHz:in tietokoneen oheislaitteista, Bluetooth-
laitteista, langattomista puhelimista, muuntajista, raskaista 
moottoreista, loistelampuista, mikroaaltouuneista, jääkaapeista 
ja muista teollisista laitteista estääksesi signaalin häiriöt tai 
menetyksen.

• Viimeisimmät laitteistopäivitykset ASUS-web-sivustolta 
osoitteesta http://www.asus.com.

http://www.asus.com
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1.5 Langattoman reitittimen asettaminen
Verkon asettamiseksi tarvitset yhden tai kaksi tietokonetta, jotka 
ovat seuraavien järjestelmävaatimusten mukaisia:

• Ethernet RJ-45 (LAN) -portti (10Base-T/100Base-TX 
/1000BaseTX)

• IEEE 802.11a/b/g/n/ac langaton toiminnallisuus
• Asennettu TCP/IP-palvelu
• Web-selain, kuten Microsoft Internet Explorer, Mozilla Firefox, 

Apple Safari tai Google Chrome 

HUOMAUTUKSIA: 

• Jos tietokoneessa ei ole sisäistä langatonta liitettävyyttä, asenna 
IEEE 802.11a/b/g/n/ac WLAN -sovitin tietokoneeseen liittääksesi sen 
verkkoon.

• Langaton reitittimesi tukee kaksoiskaistateknologiallaan 
samanaikaisesti 2,4 GHz:in ja 5 GHz:in langatonta signaalia. Tämä 
mahdollistaa internet-pohjaisten toimintojen käytön, kuten internet-
surffauksen tai sähköpostiviestien lukemisen/kirjoittamisen 
käyttämällä 2,4 GHz:in kaistaa virtauttaen samanaikaisesti 
teräväpiirto-audio/video-tiedostoja, kuten elokuvia tai musiikkia 5 
GHz:in kaistalla.

• Jotkut IEEE 802.11n -laitteet, jotka haluat liittää verkkoon, eivät ehkä 
tue 5 GHz -kaistaa. Katso tekniset tiedot laitteen käyttöoppaasta.

• Verkkolaitteiden liittämiseen käytettyjen Ethernet RJ-45 -kaapelien 
pituus ei saisi ylittää 100 metriä.
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1.6 Reitittimen asetukset
TÄRKEÄÄ!

• Käytä langallista yhteyttä langattoman reitittimen asentamiseen 
välttääksesi mahdolliset langattoman asetuksen ongelmat.

• Ennen kuin asetat langattoman ASUS-reitittimen, toimi seuraavasti:

 • Jos korvaat ennestään olemassa olevan reitittimen, poista se 
verkosta.

 •  Irrota aiemman modeemiasetuksen kaapelit/johdot. Jos 
modeemissa on vara-akku, poista myös se.

 • Käynnistä tietokone uudelleen (suositeltava).
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2. Liitä tietokone toimitukseen kuuluvalla verkkokaapelilla 
langattoman reitittimen LAN-porttiin.

3. Liitä modeemi toisella verkkokaapelilla langattoman reitittimen 
WAN-porttiin.

4. Liitä modeemin verkkolaite DC-IN-porttiin.

Langattoman reitittimen asettaminen langallisella yhteydellä:
1. Liitä langattoman reitittimen verkkolaite DC-IN-porttiin.

1.6.1 Johdollinen yhteys

HUOMAUTUS: Voit käyttää langalliseen liitäntään joko suoraa tai 
ristiinkytkettyä kaapelia.

Wall Power Outlet
Modem

LINE LAN RESET PWR

Laptop

Power

WAN

LAN

a

d
c

b

ZenWiFi XD6
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3. Liitä modeemin verkkolaite DC-IN-porttiin.
4. Asenna IEEE 802.11a/b/g/n/ac WLAN -sovitin tietokoneeseen.

HUOMAUTUKSIA: 

• Katso lisätietoja langattomaan verkkoon liittämisestä WLAN-
sovittimen käyttöoppaasta.

• Katso lisätietoja suojausasetusten asettamisesta tämän käyttöoppaan 
luvusta 3 Setting up the wireless security settings (Langattoman 
suojauksen määrittäminen).

1.6.2 Langaton yhteys

Langattoman reitittimen asettaminen langattomalla 
yhteydellä:
1. Liitä langattoman reitittimen verkkolaite DC-IN-porttiin.
2. Liitä modeemi toimitukseen kuuluvalla verkkokaapelilla 

langattoman reitittimen WAN-porttiin.

Laptop

Tablet

Smart phone

Wall Power Outlet
Modem

LINE LAN RESET PWR

Power

WAN

a

c
b

ZenWiFi XD6
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2 Näin pääset alkuun2 Näin pääset alkuun
2.1 Verkkokäyttöliittymään kirjautuminen 

(Graafinen käyttöliittymä)
Langaton ASUS-reititin käyttää web-pohjaista käyttöliittymää, 
joka mahdollistaa reitittimen määrittämisen tavallisilla web-
selaimilla, kuten Internet Explorer, Mozilla Firefox, Apple Safari tai 
Google Chrome.

HUOMAUTUS: Ominaisuudet voivat vaihdella laiteohjelmistoversion 
mukaan.

Verkkokäyttöliittymään kirjautuminen:
1. Käynnistä web-selain ja näppäile http://router.asus.com.
2. Kirjoita kirjautumissivulla oletuskäyttäjänimi (admin) ja 

-salasana (admin).
3. Voit nyt käyttää graafista web-käyttöliittymää langattoman 

ASUS-reitittimen erilaisten asetusten määrittämiseen.

HUOMAUTUS: Jos kirjaudut sisään graafiseen web-käyttöliittymään 
ensimmäistä kertaa, sinut ohjataan edelleen Pika-internet-asetus (QIS) 
-sivulle automaattisesti.

Navigointi 
paneeli 

QIS 

Yläkomentopainikkeet

Tietopalkki

keskisarake

Oikea sarake

http://router.asus.com
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2.2 Internet-pika-asetus (QIS) 
automaattisella tunnistuksella

Quick Internet Setup (QIS) (Internet-pika-asetus) -toiminto ohjaa 
sinua internet-yhteyden nopeassa asetuksessa.

HUOMAUTUS: Kun asetat internet-yhteyttä ensimmäistä kertaa, paina 
langattoman reitittimen Reset (Nollaa) -painiketta nollataksesi sen 
tehtaan oletusasetuksiin.

QIS-toiminnon ja automaattisen tunnistuksen käyttäminen:
1. Kirjaudu sisään graafiseen web-käyttöliittymään. QIS-sivu 

käynnistyy automaattisesti.

HUOMAUTUKSIA:

• Katso lisätietoja langattoman reitittimen kirjautumiskäyttäjänimestä 
ja -salasanasta osasta 4.6.2 System (4.6.2 Järjestelmä).

• Langattoman reitittimen kirjautumiskäyttäjänimi ja salasana ovat 
erilaiset kuin 2,4 GHz / 5 GHz -verkkonimi (SSID) ja suojausavain. 
Langattoman reitittimen kirjautumiskäyttäjänimi ja -salasana 
mahdollistavat sisään kirjautumisen langattoman reitittimen 
graafiseen web-käyttöliittymään määrittämään langattoman 
reitittimen asetuksia. 2,4 GHz / 5 GHz -verkkonimi (SSID) ja 
suojausavain mahdollistavat Wi-Fi-laitteiden sisäänkirjautumisen ja 
yhteyden muodostamisen 2,4 GHz / 5 GHz -verkkoon.
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2. Langaton reititin havaitsee automaattisesti onko internet-
palveluntarjoajan yhteystyyppi Dynamic IP (Dynaaminen 
IP), PPPoE, PPTP, L2TP vai Static IP (Staattinen IP). Näppäile 
tarvittavat tiedot internet-palveluntarjoajan yhteystyyppiä 
varten.

TÄRKEÄÄ! Hanki internet-palveluntarjoajaltasi tarvittavat tiedot 
internet-yhteystyypistäsi.

 Automaattista IP:tä (DHCP) varten

 PPPoE:tä, PPTP:tä ja L2TP:tä varten
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 Staattista IP:tä varten

HUOMAUTUKSIA:

• Internet-palveluntarjoajan yhteystyypin auto-detection 
(Automaattinen tunnistus) tapahtuu, kun määrität langattoman 
reitittimen ensimmäistä kertaa, tai kun langaton reititin nollataan 
oletusasetuksiinsa.

• Jos QIS ei onnistu tunnistamaan internet-yhteystyyppiäsi, napsauta 
Skip to manual setting (Siirry manuaaliseen asetukseen) ja 
määritä yhteysasetukset manuaalisesti.

3. Määritä langattoman verkon nimi (SSID) ja suojausavain 
langattomalle 2,4 GHz / 5 GHz -yhteydelle. Napsauta Apply 
(Käytä), kun olet valmis.
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HUOMAUTUS: Jos haluat asettaa eri SSID-nimet 2,4 GHz:n ja 5 GHz:n 
langattomille yhteyksille, rastita Erilliset 2,4 GHz ja 5 GHz.
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2.3 Yhdistäminen langattomaan verkkoon
Kun olet asettanut langattoman reitittimen QIS-sivulla, voi 
yhdistää tietokoneen tai muita älylaitteita langattomaan 
verkkoosi.

Yhdistääksesi verkkoosi:
1. Napsauta tietokoneessa ilmoitusalueen verkkokuvaketta  

tuodaksesi näkyviin käytettävissä olevat langattomat verkot.
2. Valitse luettelosta verkko, johon haluat muodostaa yhteyden ja 

napsauta sitten Connect (Yhdistä).
3. Sinun on ehkä näppäiltävä verkon suojausavain suojatussa 

langattomassa verkossa ja napsautettava sitten OK.
4. Odota, kunnes tietokone on muodostanut yhteyden 

langattomaan verkkoon. Yhteyden tila on näkyvissä ja 
verkkokuvake näyttää yhdistetyn :n tilan.

HUOMAUTUKSIA: 

• Katso seuraavista luvuista lisätietoja langattoman verkon asetusten 
määrittämisestä.

• Katso laiteen käyttöoppaasta lisätietoja sen liittämisestä 
langattomaan verkkoon.
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3 Yleisten asetusten konfigurointi3 Yleisten asetusten konfigurointi
3.1 Verkkokartan käyttäminen 
Verkkokartta antaa määrittää verkon suojausasetukset, hallita 
verkkoasiakkaita ja valvoa USB-laitteita.
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3.1.1 Langattoman suojauksen asettaminen
Voidaksesi suojata langattoman verkkosi valtuuttamattomalta 
käytöltä, sinun on määritettävä reitittimen suojausasetukset.
Langattoman verkon suojausasetusten asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista kohtaan General (Yleinen) > 

Network Map (Verkkokartta).
2. Valitse Network Map (Verkkokartta) -näytössä System status 

(Järjestelmän tila) -kuvake tuodaksesi näkyviin langattoman 
verkon suojausasetukset, kuten SSID, suojaustaso ja 
salausasetukset.

HUOMAUTUS: Voit asettaa eri langattomat suojausasetukset 2,4 GHz:in 
ja 5 GHz:in kaistoille. 

2,4 GHz:in suojausasetukset   5GHz:in suojausasetukset

3. Näppäile Wireless name (Langattoman verkon nimi) (SSID) 
-kentässä langattoman verkkosi ainutkertainen nimi.

4. Valitse avattavasta WEP Encryption (Κρυπτογράφηση WEP) 
-luettelosta langattoman verkkosi salaustapa.

TÄRKEÄÄ! IEEE 802.11n/ac -standardi kieltää käyttämästä korkeaa 
läpimenoa, kun yksittäislähetyksen salauksena on WEP- tai WPA-TKIP. 
Jos käytät näitä salausmenetelmiä, datanopeus putoaa IEEE 802.11g 54 
Mb/s -yhteyden tasolle.

5. Näppäile suojaussalasana
6. Napsauta Apply (Käytä).
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Verkkoasiakkaiden hallinta:
1. Siirry navigointipaneelista General (Yleinen) > Network Map 

(Verkkokartta) -välilehdelle.
2. Valitse Verkkokartta-näyttö Client Status (Asiakkaan tila) 

-kuvaketta tuodaksesi näkyviin verkkoasiakkaan tiedot.
3. Voit estää asiakkaan pääsyn verkkoosi valitsemalla asiakkaan ja 

napsauttamalla Block (Estä) -painiketta.

3.1.2 Verkkoasiakkaiden hallinta
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3.2 Vierasverkon luominen
Vierasverkko tarjoaa internet-yhteyttä käyttäville tilapäisille 
vieraille mahdollisuuden käyttää erillisiä SSID-tunnuksia tai 
verkkoja käyttämättä yksityistä verkkoasi.

HUOMAUTUS: ZenWiFi XD6 tukee enintään yhdeksän SSID:tä.

Vierasverkon luominen:
1. Siirry navigointipaneelista kohtaan General (Yleinen) > Guest 

Network (Vierasverkko).
2. Valitse Vierasverkko-näytössä 2,4 Ghz:in tai 5 Ghz:in 

taajuuskaista luotavalle vierasverkolle. 
3. Napsauta Enable (Ota käyttöön).
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4. Muuttaaksesi vierasasetuksia, napsauta mukautettavaa 
vierasasetusta. Napsauta Remove (Poista) poistaaksesi 
vierasasetukset.

5. Määritä tilapäisen verkon langattoman verkon nimi Network 
Name (SSID) (Verkkonimi) -kohdassa.

6.  Valitse Authentication Method (Todennusmenetelmä).
7.  Jos valitset WPA-todennusmenetelmän, valitse WPA-salaus.
8. Määritä Access time (Käyttöaika) tai valitse Limitless 

(Rajoittamaton).
9. Valitse Disable (Pois käytöstä) tai Enable (Käyttöön) Access 

Intranet (Käytä intranetiä) -kohdassa.
10.Kun olet valmis, napsauta Apply (Käytä).
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3.3 AiProtection 
AiProtection tarjoaa reaaliaikaisen valvonnan, joka tunnistaa 
haittaohjelmiston, vakoiluohjelmiston ja ei-toivotun käytön. Se 
myös suodattaa ei-toivottuja web-sivustoja ja sovelluksia ja antaa 
sinun aikatauluttaa ajan, jolloin liitetty laite voi käyttää internetiä.
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3.3.1 Verkkosuojaus 

Verkkosuojaus estää verkkoväärinkäytön ja suojaa verkkosi ei-
toivotulta käytöltä.

Verkkosuojauksen määrittäminen
Verkkosuojauksen määrittäminen:
1. Siirry navigointipaneelissa kohtaan General (Yleinen) > 

AiProtection. 
2. Napsauta AiProtection-pääsivulla Network Protection 

(Verkkosuojaus).
3. Napsauta Network Protection (Verkkosuojaus) -välilehdellä 

Scan (Skannaa). 
 Kun skannaus on valmis, apuohjelma näyttää tulokset Router 

Security Assessment (Reitittimen suojauksen arviointi) 
-sivulla.
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TÄRKEÄÄ! Kohteilla, joilla on Yes (Kyllä) -merkintä Router Security 
Assessment (Reitittimen suojauksen arviointi) -sivulla, katsotaan 
olevan safe (turvallinen) -tilassa. Kohteille, joilla on merkintä No (Ei), 
Weak (Heikko) tai Very Weak (Hyvin heikko) on hyvin suositeltavaa 
suorittaa asianmukainen määrittäminen. 

4.  (Valinnainen) Määritä Router Security Assessment 
(Reitittimen suojauksen arviointi) -sivulla manuaalisesti 
kohteet, joilla on merkintä No (Ei), Weak (Heikko) tai Very 
Weak (Hyvin heikko). Tehdäksesi tämän: 

 a. Napsauta kohdetta. 

HUOMAUTUS: Kun napsautat kohdetta, apuohjelma siirtää sinut 
kohteen asetussivulle.  

 b.  Kohteen suojausasetussivulla määritä ja tee välttämättömät 
muutokset ja napsauta Apply (Käytä), kun olet valmis.

 c.  Siirry takaisin Router Security Assessment (Reitittimen 
suojauksen arviointi) -sivulle ja napsauta Close (Sulje)
sulkeaksesi sivun.

5. Määrittääksesi suojausasetukset automaattisesti, napsauta 
Secure Your Router (Suojaa reitittimesi).

6. Kun viestikehote tulee näkyviin, napsauta OK.
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Pahantahtoisten sivustojen estäminen

Tämä ominaisuus rajoittaa pääsyn pilvitietokannassa tunnetuille 
pahantahtoisille web-sivustoille aina ajan tasalla olevalla 
suojauksella.

HUOMAUTUS: Tämä toiminto on aina käytössä, jos suoritat Router 
Weakness Scan (Reitittimen heikkousskannaus) -toiminnon.

Pahantahtoisten sivustojen eston käyttöönotto:
1. Siirry navigointipaneelissa kohtaan General (Yleinen) > 

AiProtection.
2. Napsauta AiProtection-pääsivulla Network Protection 

(Verkkosuojaus).
3. Napsauta Malicious Sites Blocking (Pahantahtoisten 

sivustojen esto) -ruudussa ON (Päälle).

Tartunnan saaneen laitteen torjuminen ja estäminen

Tämä toiminto estää tartunnan saaneita laitteitta 
kommunikoimasta henkilökohtaisia tietoja tai tartunnan saanutta 
tilaa muille osapuolille.

HUOMAUTUS: Tämä toiminto on aina käytössä, jos suoritat Router 
Weakness Scan (Reitittimen heikkousskannaus) -toiminnon. 

Reitittimen haavoittuvuusskannauksen käyttöönotto:
1. Siirry navigointipaneelissa kohtaan General (Yleinen) > 

AiProtection. 
2. Napsauta AiProtection-pääsivulla Network Protection 

(Verkkosuojaus).
3. Napsauta Infected Device Prevention and Blocking 

(Tartunnan saaneen laitteen torjuminen ja estäminen) 
-ruudussa ON (Päälle).

Hälytyksen ensisijaisuuden määrittäminen:
1. Napsauta Infected Device Prevention and Blocking 

(Tartunnan saaneen laitteen torjuminen ja estäminen) 
-ruudussa Alert Preference (Hälytyksen ensisijaisuus).

2. Valitse tai näppäile sähköpostipalvelun tarjoaja, sähköpostitili 
ja salasana ja napsauta sitten Apply (Käytä).
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3.3.2 Lapsilukon asettaminen

Lapsilukko antaa sinun hallita internet-käyttöaikaa tai asettaa 
aikarajan asiakkaan verkonkäytölle.
Lapsilukko-pääsivulle siirtyminen:
1. Siirry navigointipaneelissa kohtaan General (Yleinen) > 

AiProtection.
2. Napsauta AiProtection-pääsivulla Parental Controls 

(Lapsilukko) -välilehteä.
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Aikataulun määritys

Aikataulun määritys mahdollistaa aikarajan asettamisen asiakkaan 
verkon käytölle.

HUOMAUTUS: Varmista, että järjestelmäsi aika on synkronoitu NTP-
palvelimen kanssa.

Aikataulumäärityksen määrittäminen:
1. Siirry navigointipaneelissa kohtaan General (Yleinen) > 

AiProtection > Parental Controls (Lapsilukko) > Time 
Scheduling (Aikataulun määritys).

2. Napsauta Enable Time Scheduling (Aikataulun määrityksen 
käyttöönotto) -ruudussa ON (Päälle).

3. Valitse avattavan luettelon Clients Name (Asiakkaan nimi) 
-sarakkeesta asiakkaan nimi tai näppäile se. 

HUOMAUTUS: Voit myös näppäillä asiakkaan MAC-osoitteen Client 
MAC Address (Asiakkaan MAC-osoite) -sarakkeeseen. Varmista, ettei 
asiakaslaitteen nimessä ole erikoismerkkejä tai välilyöntejä, sillä ne 
voivat aiheuttaa reitittimen poikkeavan toiminnan.

4. Napsauta  lisätäksesi asiakkaan profiilin.
5. Tallenna asetukset napsauttamalla Apply (Käytä).
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Kaistanleveyden ensisijaisuuden asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista General (Yleinen) > Adaptive QoS 

(Adaptiivinen QoS) > QoS-välilehdelle.
2. Napsauta ON (Päälle) ottaaksesi QoS-toiminnon käyttöön. 

Täytä siirto- ja lataus-kaistanleveyskentät.

HUOMAUTUKSIA: Saat kaistanleveystiedot internet-
palveluntarjoajaltasi.

3. Napsauta Save (Tallenna).

HUOMAUTUS: Käyttäjän määrittämät säännöt -luettelo on lisäasetuksia 
varten. Jos haluat ensisijaistaa määrättyjä verkkosovelluksia ja 
verkkopalveluita, valitse User-defined QoS rules (Käyttäjän 
määrittämät QoS-säännöt) tai User-defined Priority (Käyttäjän 
määrittämä ensisijaisuus) avattavasta luettelosta oikeassa 
yläkulmassa.

3.4 Liikennehallinnan käyttö

3.4.1 QoS (Quality of Service) -kaistanleveyden hallinta

Quality of Service (QoS) allows you to set the bandwidth priority 
and manage network traffic.
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4. User-defined QoS rules (Käyttäjän määrittämät QoA-
säännöt) -sivulla on neljä oletus-online-palvelutyyppiä – web-
surffaus, HTTPS ja tiedostonsiirto. Valitse haluamasi palvelu, 
täytä Source IP or MAC (Lähde-IP tai MAC), Destination Port 
(Kohdeportti), Protocol (Protokolla), Transferred (Siirretty) 
ja Priority (Ensisijaisuus) ja napsauta sitten Apply (Käytä). 
Tiedot määritetään QoS-säännöt-näytössä.

HUOMAUTUKSIA:

• Täyttääksesi lähde-IP:n tai MAC-osoitteen:

 a) Syötä määrätty IP-osoite, kuten "192.168.122.1".

 b)  Syötä IP-osoitteet yhden aliverkon sisällä tai saman IP-varannon 
sisällä, kuten ”192.168.123.*” tai ”192.168.*.*”

 c) Syötä kaikki IP-osoitteet, kuten ”*.*.*.*” tai jätä kenttä tyhjäksi.

 d)  MAC-osoitteen muoto on kuusi kaksoispisteellä (:) erotetun 
kahden heksadesimaalinumeron ryhmää, lähetysjärjestyksessä 
(esim. 12:34:56:aa:bc:ef )

• Lähde- tai kohdeporttialueeksi voit:

 a) Syöttää määrätyn portin, kuten ”95”.

 b)  Syöttää portit alueella, kuten ”103:315”, ”>100”, or  
”<65535”.

• Transferred (Siirretyt) sarake sisältää tiedot upstream- ja 
downstream-liikenteestä (lähtevä ja saapuva verkkoliikenne) yhdessä 
osassa. Tässä sarakkeessa voit asettaa verkkoliikennerajan (Kt) 
määrätylle palvelulle luodaksesi erityisiä enisisijaisuuksia määrätylle 
portille määritetyille palveluille. Esimerkiksi, jos kaksi verkkoasiakasta, 
PC 1 ja PC 2, käyttävät molemmat internetiä (asetettu porttiin 80), 
mutta PC 1 ylittää verkkoliikenteen rajan joidenkin lataustehtävien 
johdosta, PC 1 saa alhaisemman ensisijaisuuden. Jollet halua asettaa 
liikennerajaa, jätä se tyhjäksi.
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5. User-defined Priority (Käyttäjän määrittämä ensisijaisuus) 
-sivulla voit ensisijaistaa verkkosovelluksia tai laitteita viidelle 
tasolle User-defined QoS rules (Käyttäjän määrittämät 
QoS-säännöt) -avattavassa luettelossa. Ensisijaisuustasoon 
perustuen voit lähettää datapaketteja seuraavilla menetelmillä.
• Muuta internetiin lähetettävien upstream-pakettien 

järjestystä.
• Aseta Upload Bandwidth (Siirron kaistanleveys) 

-taulukossa Minimum Reserved Bandwidth (Minimi 
varattu kaistanleveys) ja Maximum Bandwidth Limit 
(Maksimi kaistanleveysraja) useille verkkosovelluksille, 
joilla on eri ensisijaisuustasot. Prosenttiarvot ilmaisevat 
siirron kaistanleveysarvot, jotka ovat käytettävissä 
määrätyillä verkkosovelluksilla. 

HUOMAUTUKSIA:

• Matalan ensisijaisuuden paketit hylätään korkean ensisijaisuuden 
pakettien lähetyksen varmistamiseksi. 

• Aseta Download Bandwidth (Lataamisen kaistanleveys) 
-taulukossa Maximum Bandwidth Limit (Maksimi 
kaistanleveysraja) useille verkkosovelluksille vastaavassa 
järjestyksessä. Korkeamman ensisijaisuuden upstream-paketti 
aiheuttaa korkeamman ensisijaisuuden downstream-paketin.

• Jos paketteja ei lähetetä korkean ensisijaisuuden sovelluksista, 
matalan ensisijaisuuden paketeilla on käytettävissä täysi internet-
yhteyden lähetysnopeus.

6. Aseta korkein ensisijaisuuspaketti. Varmistaaksesi tasaisen 
online-pelaamiskokemuksen, voit asettaa ACK:n, SYN:in ja 
ICMP:n korkeimman ensisijaisuuden paketiksi. 

HUOMAUTUS: Varmista, että otat QoS:in ensin käyttöön ja asetat siirto- 
ja latausnopeusrajat.
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4 Lisäasetusten määrittäminen4 Lisäasetusten määrittäminen
4.1 Langattoman

4.1.1 Yleistä

Yleinen-välilehdellä voi määrittää langattoman verkon 
perusasetukset.  
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4. Valitse Hide SSID (Piilota SSID) -kentässä Yes (Kyllä) 
estääksesi langattomia laitteita tunnistamatta SSID-nimeäsi. 
Kun tämä toiminto on otettu käyttöön, sinun on annettava 
SSID manuaalisesti langattomassa laitteessa voidaksesi käyttää 
langatonta verkkoa.

5. Valitse jokin näistä langattoman tilan valinnoista määrittääksesi 
langattomien laitteiden tyypit, jotka voidaan liittää 
langattomaan reitittimesi:
• Auto (Automaattinen): Valitse Auto (Automaattinen) 

salliaksesi 802.11AC-, 802.11n-, 802.11g- ja 802.11b-laitteiden 
muodostaa yhteyden langattomaan reitittimeen.

• Legacy: Valitse Legacy salliaksesi 802.11b/g/n-laitteiden 
muodostaa yhteyden langattomaan reitittimeen. Laitteisto, 
joka tukee 802.11n-laitetta natiivisti, käyvät kuitenkin 54 
Mb/s:n enimmäisnopeudella. 

• N only (Vain N): Valitse N only (Vain N) maksimoidaksesi 
langattoman N-suorituskyvyn. Tämä asetus estää 802.11g- ja 
802.11b-laitteiden yhteyden muodostamiseen langattomaan 
reitittimeen.

6. Valitse mikä tahansa näistä kanavakaistanleveyksistä saadaksesi 
korkeammat lähetysnopeudet:

 40 MHz: Valitse tämä kaistanleveys maksimoidaksesi 
langattoman läpimenon.

 20 MHz (oletus): Valitse tämä kaistanleveys, jos kohtaat 
ongelmia langattomassa yhteydessä.

Langattoman verkon perusasetusten määrittäminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Wireless (Langaton) > General (Yleinen)-välilehdelle.
2. Valitse langattoman verkon taajuuskaistaksi 2,4 GHz tai 5 GHz.
3. Määritä SSID:lle (Service Set Identifier) tai langattomalle 

verkolle ainutkertainen nimi, joka koostuu 32 merkistä. Wi-
Fi-laitteita voi yksilöidä ja yhdistää langattomaan verkkoon 
määritetyllä SSID:llä. Tietopalkilla olevat SSID:t päivitetään heti, 
kun uudet SSID:t on tallennettu asetuksiin.

HUOMAUTUS: Voit määrittää SSID-nimet 2,4 GHzin ja 5GHzin 
taajuuskaistoille. 
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7. Valitse langattomalle reitittimellesi käyttökanava. Valitse Auto 
(Automaattinen) salliaksesi langattoman reitittimen valita 
automaattisesti kanavan, jolla on vähiten häirintää.

8. Valitse mikä tahansa näistä tunnistusmenetelmistä:
• Avoin järjestelmä: Tämä valinta ei tarjoa mitään suojausta.
• Jaettu avain: Sinun on käytettävä WEP-salausta ja annettava 

vähintään yksi jaettu avain.
• WPA/WPA2 Henkilökohtainen/WPA Automaattinen-

Henkilökohtainen: Tämä valinta tarjoaa vahvan suojauksen. 
Voit käyttää joko WPA (ja TKIP) - tai WPA2 (ja AES) -suojausta. 
Jos valitset tämän valinnan, sinun on käytettävä TKIP + AES 
-salausta ja annettava WPA-salalause (verkkoavain).

• WPA/WPA2 Enterprise/WPA Automaattinen-Enterprise: 
Tämä valinta tarjoaa hyvin vahvan suojauksen. Se on 
integroidulla EAP-palvelimella tai ulkoisella RADIUS back-end 
-tunnistuspalvelimella.

• Radius ja 802.1x

HUOMAUTUS:  Langaton reitittimesi tukee 54 Mb/s 
maksimilähetysnopeutta, kun Wireless Mode (Langaton tila)-
asetuksena on Auto (Automaattinen) ja encryption
method (salausmenetelmänä) on WEP tai TKIP.

9. Valitse jokin näistä WEP (Wired Equivalent Privacy) 
-salausvalinnoista tiedoille, joita lähetetään langattomalla 
verkollasi:
• Off (Pois päältä): Ottaa WEP-salauksen pois käytöstä
• 64-bittinen: Ottaa käyttöön WEP-salauksen 
• 128-bittinen: Ottaa käyttöön parannetun WEP-salauksen.

10. Kun olet valmis, napsauta Apply (Käytä).
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4.1.2 WPS

WPS (Wi-Fi Protected Setup) on langaton suojausstandardi, 
joka mahdollistaa laitteiden helpon liittämisen langattomaan 
verkkoon. Voit määrittää WPS-toiminnon PIN-koodilla tai WPS-
painikkeella. 

HUOMAUTUS: Varmista, että laitteet tukevat WPS:ää.

WPS:n ottaminen käyttöön langattomassa verkossasi:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Wireless (Langaton) > WPS-välilehdelle. 
2. Siirrä Enable WPS (Ota WPS käyttöön) -kentässä liukusäädin 

ON (PÄÄLLÄ)-kohtaan.
3. WPS käyttää 2,4 GHziä oletuksena. Jos haluat vaihtaa 

taajuudeksi 5 GHz, kytke WPS-toiminto OFF (Pois), napsauta 
Switch Frequency (Vaihda taajuus) Current Frequency 
(Nykyinen taajuus) -kentässä ja kytke WPS uudelleen ON 
(Päälle).
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HUOMAUTUS: WPS tukee tunnistamista Open System -, WPA-Personal- 
ja WPA2-Personal-varmennuksella. WPS ei tue langatonta verkkoa, joka 
käyttää Jaettu avain -, WPA-Enterprise-, WPA2-Enterprise- ja RADIUS-
salausmenetelmää.

4. Valitse WPS-menetelmäkentässä Push button (Painike) 
tai Client PIN Code (Asiakas-PIN) -koodi. Jos valitset Push 
button (Painike) -valinnan, siirry vaiheeseen 5. Jos valitset 
Client PIN Code (Asiakas-PIN) -koodin, siirry vaiheeseen 6.

5. Voit asettaa WPS:n reitittimen WPS-painikkeella toimimalla 
näiden ohjeiden mukaisesti:
a. Napsauta Start (Aloita) tai paina WPS-painiketta 

langattoman reitittimen takana. 
b. Paina langattoman reitittimen WPS-painiketta. Tämä on 

normaalisti yksilöity WPS-logolla.

HUOMAUTUS: Tarkista langattomasta laitteesta tai sen käyttöoppaasta 
WPS-painikkeen sijainti.

c. Langaton reititin hakee kaikkia käytettävissä olevia WPS-
laitteita. Jos langaton reititin ei löydä yhtään WPS-laitetta, se 
kytkeytyy valmiustilaan.

6. Voit asettaa WPS:n reitittimen Asiakas-PIN-koodilla toimimalla 
näiden ohjeiden mukaisesti:
a. Paikallista WPS PIN -koodi langattoman laitteen 

käyttöoppaasta tai laitteesta itsestään.  
b. Näppäile Asiakas-PIN-koodi tekstiruutuun.
c. Napsauta Start (Käynnistä) asettaaksesi langattoman 

reitittimen WPS tutkimustilaan. Reitittimen LED-merkkivalot 
vilkkuvat nopeasti kolme kertaa, kunnes WPS-asetus on 
valmis.
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4.1.3 Silta

Silta tai WDS (Wireless Distribution System) antaa langattoman ASUS-
reitittimen muodostaa yhteyden muihin langattomiin tukiasemiin 
yksinomaisesti, estäen muita langattomia laitteita tai asemia 
käyttämästä langatonta ASUS-reititintä. Sitä voidaan pitää myös 
langattomana toistimena, jossa langaton ASUS-reititin kommunikoi 
toisen tukiaseman ja muiden langattomien laitteiden kanssa. 

Langattoman sillan asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Wireless (Langaton) > WDS-välilehdelle.
2. Valitse langattomalle sillalle taajuuskaista.
3. Valitse AP Mode (Tukiasematila) -kentässä jokin näistä 

valinnoista:
• AP Only (Vain Tukiasema): Ottaa langattoman 

siltatoiminnon pois käytöstä.
• WDS Only (Vain WDS): Ottaa käyttöön langaton silta 

-ominaisuuden, mutta estää muita langattomia laitteita/
asemia muodostamasta yhteyttä reitittimeen.
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• HYBRID (Hybridi): Ottaa käyttöön langaton silta 
-ominaisuuden, mutta antaa muiden langattomien 
laitteiden/asemien muodostaa yhteyden reitittimeen.

HUOMAUTUS: Hybriditilassa langattomaan ASUS-reitittimeen 
liitetyt langattomat laitteet vastaanottavat vain puolella tukiaseman 
yhteysnopeudella. 

4. Napsauta Connect to APs in list (Yhdistä luettelon 
tukiasemiin) -kentässä Yes (Kyllä) jos haluat muodostaa 
yhteyden Etätukiasemaluettelon tukiasemaan.

5. Valitse Control Channel (Ohjauskanava) -kentässä 
langattoman sillan käyttökanavan. Valitse Auto 
(Automaattinen) salliaksesi reitittimen valita automaattisesti 
kanavan, jolla on vähiten häirintää.

HUOMAUTUS: Kanavan käytettävyys vaihtelee maittain tai alueittain.

6. Näppäile etätukiasemaluettelossa MAC-osoite ja napsauta 
Add (Lisää) -painiketta  antaaksesi muiden käytettävissä 
olevien tukiasemien MAC-osoitteita.

HUOMAUTUS: Kaikkien luetteloon lisättyjen tukiasemien tulee olla 
samalla ohjauskanavalla kuin langaton ASUS-reititin.

7. Napsauta Apply (Käytä).
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4.1.4 Langaton MAC-suodatin

Langaton MAC-suodatin tarjoaa hallinnan paketeille, joitta 
lähetetään määrättyihin MAC (Media Access Control) -osoitteisiin 
langattomassa verkossasi.

Langattoman MAC-suodattimen asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Wireless (Langaton) > Wireless MAC Filter (Langaton 
MAC-suodatin)-välilehdelle.

2. Rastita Yes (Kyllä) Enable Mac Filter (Ota Mac-suodatin 
käyttöön) -kentässä.

3. Valitse avattavasta MAC Filter Mode (MAC-suodatintila) 
-luettelosta joko Accept (Hyväksy) tai Reject (Hylkää).
• Valitse Accept (Hyväksy) salliaksesi MAC-suodatinluettelossa 

olevien laitteiden käyttää langatonta verkkoa.
• Valitse Reject (Hylkää) estääksesi MAC-suodatinluettelossa 

olevien laitteiden langattoman verkon käytön.
4. Napsauta MAC-suodatinluettelossa Add (Lisää)  

-painiketta ja näppäile langattoman laitteen MAC-osoite.
5. Napsauta Apply (Käytä).
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4.1.5 RADIUS-asetus

RADIUS (Remote Authentication Dial In User Service) -asetus 
tarjoaa ylimääräisen suojaustason, kun valitset tunnistustavaksi 
WPA-Enterprisen, WPA2-Enterprisen tai Radius ja 802.1x:n.

RADIUS-asetusten asettaminen:
1. Varmista, että langattoman reitittimen todennustilaksi on 

asetettu WPA-Enterprise, WPA2-Enterprise tai Radius with 
802.1x.

HUOMAUTUS: Katso osasta 4.1.1 General (4.1.1 Yleinen) lisätietoja 
langattoman reitittimen tunnistustilan määrittämisestä.

2. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 
> Wireless (Langaton) > RADIUS Setting (RADIUS-
välilehdelle).

3. Valitse taajuuskaista.
4. Näppäile Server IP Address (Palvelimen IP-osoite) -kentässä 

RADIUS-palvelimen IP-osoite.
5. Määritä Connection Secret (Yhteyssalaisuus) -kentässä 

salasana RADIUS-palvelimen käyttämiseksi.
6. Napsauta Apply (Käytä).
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Voit määrittää Professional Settings (Henkilökohtaiset 
asetukset) -näytössä seuraavaa:

• Band (Kaista):  Valitse taajuuskaista, jolla 
ammattilaisasetukia käytetään.

• Enable Radio (Ota radio käyttöön):  Ota langaton verkko 
käyttöön valitsemalla Yes (Kyllä). Ota langaton verkko pois 
käytöstä valitsemalla No (ei).

• Enable wireless scheduler (Ota käyttöön langaton 
ajastin): Voit valita kellomuodoksi 24-tuntia tai 12-tuntia. 
Taulukon väri ilmaisee Salli tai Kiellä. Napsauta kutakin 
kehystä muuttaaksesi arkipäivien tuntiasetuksia ja napsauta 
OK, kun olet valmis.

4.1.6 Professional

Professional-näyttö tarjoaa lisämääritysvalintoja. 

HUOMAUTUS: On suositeltavaa, että käytät tällä sivulla oletusarvoja. 
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• Set AP Isolated (Aseta tukiasema eristetyksi):  Set 
AP isolated (Aseta tukiasema eristetyksi) -valinta estää 
verkkosi laitteita kommunikoimasta toistensa kanssa. Tämä 
ominaisuus on hyödyllinen, jos useita vieraita liittyy tai 
poistuu tiheään verkostasi. Valitse Yes (Kyllä) ottaaksesi 
tämän ominaisuuden käyttöön tai valitse No (Ei) ottaaksesi 
sen pois käytöstä.

• Multicast rate (Mbps) (Monilähetysnopeus (Mb/s):  
Valitse monilähetysnopeus tai napsauta Disable (Ota pois 
käytöstä) kytkeäksesi samanaikaiset yksittäiset lähetykset 
pois päältä.

• Preamble Type (Johdantotyyppi):  Preamble Type 
(Johdantotyyppi) määrittää reitittimen CRC (Cyclic 
Redundancy Check) -tarkistukseen käyttämän ajan pituuden. 
CRC on virheidentunnistamismenetelmä datansiirron aikana. 
Valitse Short (Lyhyt) vilkkaalle langattomalle verkolle, jossa 
on korkea verkkoliikenne. Valitse Long (Pitkä), jos langaton 
verkkosi koostuu vanhoista tai langattomista legacy 
laitteista.
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• RTS Threshold (RTS-kynnys):  Valitse matalampi arvo RTS 
(Request to Send) -kynnykselle parantaaksesi langatonta 
tiedonsiirtoa vilkkaissa tai kohinaa sisältävissä langattomissa 
verkoissa, joissa on korkea verkkoliikenne ja useita 
langattomia laitteita.

• DTIM Interval (DTIM-aikaväli):  DTIM (Delivery Traffic 
Indication Message) -aikaväli tai Data Beacon Rate on aikaväli 
ennen kuin signaali lähetetään langattomaan laitteeseen 
lepotilassa ilmaisten, että datapaketti odottaa toimittamista. 
Oletusarvo on kolme millisekuntia. 

• Beacon Interval (Hälytysväli):  Beacon Interval (Hälytysväli) 
on aika kahden DTIM-viestin välillä. Oletusarvo on 100 
millisekuntia. Laske hälytysvälin arvoa epävakaissa 
langattomissa yhteyksissä tai verkkovierailussa olevissa 
laitteissa. 

• Enable TX Bursting (Ota TX-jakaminen käyttöön):  
Enable TX Bursting (Ota TX-jakaminen käyttöön) 
parantaa lähetysnopeutta langattoman reitittimen ja 
802.11g-laitteiden välillä.

• Enable WMM APSD (Ota Enable WMM APSD käyttöön):  
Ota WMM APSD (Wi-Fi Multimedia Automatic Power 
Save Delivery) käyttöön parantaaksesi virranhallintaa 
langattomien laitteiden välillä. Valitse Disable (Ota pois 
käytöstä) kytkeäksesi WMM APSD:n pois päältä.
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4.2 LAN

4.2.1 LAN IP

LAN IP -näyttö antaa mukauttaa langattoman reitittimen LAN IP 
-asetuksia.

HUOMAUTUS: Kaikki muutokset LAN IP -osoitteeseen heijastuvat 
DHCP-asetuksissasi.

LAN IP -asetusten mukauttaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> LAN > LAN IP -välilehdelle.
2. Mukauta IP address (IP-osoite) ja Subnet mask (Aliverkon 

peite).
3. Kun olet valmis, napsauta Apply (Käytä).
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4.2.2 DHCP-palvelin

Langaton reitittimesi käyttää DHCP-palvelinta IP-osoitteen 
automaattiseen määrittämiseen verkossasi. Voit määrittää IP-
osoitealueen ja käyttölupa-ajan asiakkaille verkossasi.

DHCP-palvelimen määrittäminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> LAN > DHCP Server (DHCP-palvelin) -välilehdelle.
2. Rastita Enable the DHCP Server (Otetaanko DHCP-palvelin 

käyttöön) -kentässä kohta Yes (Kyllä).

3. Syötä ZenWiFi XD6’s Domain Name (ZenWiFi XD6 
toimialueen nimi)-tekstiruutuun langattoman reitittimen 
toimialueen nimi.

4. Näppäile IP Pool Starting Address (IP-ryhmän aloitusosoite) 
-kentässä aloitus-IP-osoite.

5. Näppäile IP Pool Ending Address (IP-ryhmän lopetusosoite) 
-kentässä lopetus-IP-osoite.
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6. Määritä Lease time (Käyttölupa-aika) -kentässä sekunteina, 
milloin määritetty IP-osoite vanhenee. Kun se saavuttaa tämän 
aikarajan, DHCP-palvelin määrittää uuden IP-osoitteen.

HUOMAUTUKSIA:

• On suositeltavaa käyttää IP-osoitealuetta määritettäessä IP-
osoitemuotoa 192.168.1.xxx (jossa xxx voi olla mikä tahansa numero 
välillä 2–254).

• IP-ryhmän aloitusosoite ei saa olla suurempi kuin IP-ryhmän 
lopetusosoite.

7. Näppäile DNS - ja WINS-palvelin-osassa DNS-palvelimen ja 
WINS-palvelimen IP-osoite, jos on tarpeen.

8. Langattomassa reitittimessäsi voi IP-osoitteet määrittää 
verkossa oleville laitteille myös manuaalisesti. Valitse Enable 
Manual Assignment (Ota manuaalinen määritys käyttöön) 
-kentässä Yes (Kyllä) määrittääksesi IP-osoitteen määrätyille 
MAC-osoitteille verkossa. DHCP-luetteloon voi lisätä enintään 
32 MAC-osoitetta manuaalista määrittämistä varten.
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4.2.3 Route (Reitti)

Jos verkossasi on käytössä useampia kuin yksi langaton reititin, 
voit määrittää reititystaulukon jakaaksesi saman internet-palvelun.

HUOMAUTUS: On suositeltavaa, ettet muuta oletusreititysasetuksia, 
jollei sinulla ole edistynyttä tietoutta reititystaulukoista. 

LAN-reititystaulukon määrittäminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> LAN > Route (Reitti) -välilehdelle. 
2. Valitse Enable static routes (Ota staattiset reitit käyttöön) 

-kentässä Yes (Kyllä).
3. Syötä Static Route List (Staattinen reitti -luettelo) -kohtaan 

muiden tukiasemien tai solmujen verkkotiedot. Napsauta Add 
(Lisää)  - tai Delete (Poista)  -painiketta lisätäksesi tai 
poistaaksesi laitteen luettelosta.

4. Napsauta Apply (Käytä).
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4.2.4 IPTV

Langaton reititin tukee yhteyttä IPTV-palveluihin ISP- tai LAN-
yhteydellä. IPTV-välilehti tarjoaa määritysasetukset, joita tarvitaan 
IPTV:n, VoIPin, monilähetyksen ja UDP:n asettamiseen palvelullesi. 
Ota yhteys ISP-palveluntarjoajaasi saadaksesi palveluusi liittyvät 
erityistiedot.
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4.3 WAN

4.3.1 Internet Connection (Internet-yhteys)

Internet Connection (Internet-yhteys) -näytöllä voi määrittää 
useiden WAN-yhteystyyppien asetukset. 

WAN-yhteysasetusten määrittäminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> WAN > Internet Connection (Internet-yhteys) -välilehdelle.
2. Määritä seuraavat alla olevat asetukset. Kun olet valmis, 

napsauta Apply (Käytä).

•  WAN Connection Type (WAN-yhteystyyppi): Valitse 
internet-palveluntarjoajatyyppi. Vaihtoehdot ovat Automatic 
IP (Automaattinen IP), PPPoE, PPTP, L2TP tai fixed IP 
(kiinteä IP). Ota yhteys internet-palveluntarjoajaasi, jos 
reititin ei pysty hakemaan kelvollista IP-osoitetta, tai jos olet 
epävarma WAN-yhteystyypistä.
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•  Enable WAN (Ota WAN käyttöön): Valitse Yes (Kyllä) 
salliaksesi reitittimen internet-käytön. Ota internet-käyttö 
pois käytöstä valitsemalla No (ei).

•  Enable NAT (Ota NAT käyttöön): NAT (Network 
Address Translation) on järjestelmä, jossa käytetään 
yhtä julkista IP:tä (WAN IP) tarjoamaan internet-käyttö 
verkkoasiakkaille yksityisellä IP-osoitteella LAN-verkossa. 
Kunkin verkkoasiakkaan yksityinen IP-osoite tallennetaan 
NAT-taulukkoon ja sitä käytetään saapuvien datapakettien 
reitittämiseen.

•  Enable UPnP (Ota UPnP käyttöön): UPnP (Universal 
Plug and Play) sallii useiden laitteiden (kuten reitittimet, 
televisiot, stereo-järjestelmät, pelikonsolit ja matkapuhelimet) 
ohjauksen IP-pohjaisella verkolla tai ilman keskusohjausta 
yhdyskäytävällä. UPnP yhdistää kaikkien muototekijöiden PC:t 
tarjoten saumattoman verkon etämäärityksen ja tiedonsiirron. 
UPnP:tä käytettäessä verkkolaite löydetään automaattisesti. 
Verkkoon liitettynä laitteet voi määrittää etänä tukemaan 
P2P-sovelluksia, vuorovaikutteista pelaamista, videokokouksia 
ja web- tai välityspalvelimia. Toisin kuin postinsiirrossa, jossa 
porttiasetuksia määritetään manuaalisesti, UPnP määrittää 
reitittimen hyväksymään automaattisesti saapuvat yhteydet 
ja ohjaamaan pyynnöt määrätylle lähiverkon tietokoneelle. 

•  Connect to DNS Server automatically (Muodosta yhteys 
DNS-palvelimeen automaattisesti): Antaa tämän reitittimen 
hakea DNS IP -osoitteen internet-palveluntarjoajalta 
automaattisesti. DNS internetissä oleva isäntälaite, joka 
kääntää internet-nimet numeerisiksi IP-osoitteiksi. 

•  Authentication (Todentaminen): Jotkut internet-
palveluntarjoajat voivat määrittää tämän kohteen. Tarkista 
asia internet-palveluntarjoajaltasi täytä kohdat, jos on 
tarpeen.
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•  Host Name (Isäntänimi): Tämä kenttä mahdollistaa 
isäntänimen antamisen reitittimellesi. Se on tavallisesti 
internet-palveluntarjoajan erikoisvaatimus. Jos internet-
palveluntarjoaja on määrittänyt tietokoneellesi isäntänimen, 
syötä isäntänimi tässä.

•  MAC Address (MAC-osoite): MAC (Media Access Control) 
-osoite on verkkolaitteesi yksilöivä tunnus. Jotkut internet-
palveluntarjoajat valvovat palveluihinsa yhdistettävien 
verkkolaitteiden MAC-osoitteita ja hylkäävät kaikki 
tunnistamattomat laitteet, jotka yrittävät muodostaa 
yhteyden. Välttääksesi rekisteröimättömästä MAC-osoitteesta 
johtuvat yhteysongelmat, voit:

• Ottaa yhteyttä internet-palveluntarjoajaasi ja päivittää 
internet-palveluntarjoajasi palveluun liittyvän MAC-
osoitteen.

• Kloonaa tai muuta langattoman ASUS-reitittimen MAC-
osoite vastaamaan internet-palveluntarjoajasi tunnistaman 
aiemman verkkolaitteen MAC-osoitetta. 



53

4.3.2 Port Trigger (Portin käynnistys)

Porttialueen käynnistys avaa edeltä käsin määritetyn saapuvan 
portin rajoitetuksi ajaksi aina, kun lähiverkon asiakas muodostaa 
lähtevän yhteyden määritettyyn porttiin. Porttien sallimista 
käytetään seuraavissa tilanteissa:

•  Useampi kuin yksi paikallinen asiakas tarvitsee portinsiirtoa 
samalle sovellukselle eri aikana.

•  Sovellus vaatii erityiset saapuvat portit, jotka ovat muita kuin 
lähtevät portit.

Port Trigger (Portin käynnistys) -toiminnon asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> WAN > Port Trigger (Portin käynnistys) -välilehdelle.
2. Määritä seuraavat alla olevat asetukset. Kun olet valmis, 

napsauta Apply (Käytä).

•  Enable Port Trigger (Ota portin käynnistys käyttöön): Ota 
Porttien salliminen käyttöön valitsemalla Yes (Kyllä).

•  Well-Known Applications (Tunnetut sovellukset): Valitse 
suosittuja pelejä ja web-palveluita lisättäväksi Portin 
käynnistys -luetteloon.

•  Description (Kuvaus): Anna palvelulle lyhyt nimi tai kuvaus.
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•  Trigger Port (Sallittu portti): Määritä sallittu portti 
avataksesi saapuvan portin.

•  Protocol (Protokolla): Valitse protokolla, TCP tai UDP.

•  Incoming Port (Saapuva portti): Määritä saapuva portti 
vastaanottaaksesi saapuvaa dataa internetistä.

HUOMAUTUKSIA:

• Kun muodostat yhteyden IRC-palvelimeen, asiakastietokone 
muodostaa lähtevän yhteyden käyttämällä sallittua porttialuetta 
66660-7000. IRC-palvelin vastaa tarkistamalla käyttäjänimen ja 
luomalla uuden yhteyden asiakastietokoneeseen käyttämällä 
saapuvaa porttia.

• Jos portin käynnistys on pois käytöstä, reititin katkaisee yhteyden, 
koska se ei pysty määrittämään, mikä tietokone pyytää IRC-käyttöä. 
Kun portin käynnistys on käytössä, reititin määrittää saapuvan portin 
vastaanottaakseen saapuvaa dataa. Tämä saapuva portti sulkeutuu, 
kun määrätty aika on kulunut, koska reititin ei ole varma, milloin 
sovellus on päätetty.

• Portin salliminen sallii vain yhden asiakkaan verkossa käyttää 
erityistä palvelua ja määrättyä saapuvaa porttia samanaikaisesti.

• Et voi käyttää samaa sovellusta portin sallimiseen useammassa kuin 
yhdessä tietokoneessa samanaikaisesti. Reititin siirtää vain portin 
takaisin viimeiseen tietokoneeseen lähettääkseen reitittimelle 
pyynnön/sallimisen.
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4.3.3 Virtuaalinen palvelin / Portinsiirto

Portinsiirto on menetelmä verkkoliikenteen ohjaamiseen 
internetistä lähiverkossa olevan laitteen tain useiden laitteiden 
määrättyyn porttiin tai porttialueelle. Portinsiirron asettaminen 
reitittimellä sallii verkon ulkopuolella olevien tietokoneiden 
käyttää määrättyjä, verkossa olevan tietokoneen tarjoamia 
palveluita.

HUOMAUTUS: Kun portinsiirto on käytössä, ASUS-reititin estää 
pyytämättömän saapuvan liikenteen internetistä ja sallii ainoastaan 
vastaukset lähiverkosta lähteviin pyyntöihin. Verkkoasiakkaalla ei ole 
suoraa yhteyttä internetiin ja päin vastoin.

Portinsiirron asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> WAN > Virtual Server / Port Forwarding (Virtuaalinen 
palvelin / Portinsiirto) -välilehdelle.

2. Liu’uta palkki ON (Päällä) -asentoon ottaaksesi portinsiirron 
käyttöön, napsauta sitten Add Profile(Lisää profiili). Kun olet 
määrittänyt seuraavat asetukset, napsauta OK.
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•  Famous Server List (Suosittu palvelin -luettelo): Määritä 
minkä tyyppisiä palveluita haluat käyttää.

•  Famous Game List (Suosittu peli -luettelo): Tämä valinta 
luettelee portit, jotka vaaditaan suosittujen online-pelien 
toimimiseksi oikein.

•  Service Name (Palvelunimi): Anna palvelunimi.

•  Protocol (Protokolla): Valitse protokolla. Jollet ole varma, 
valitse BOTH (Molemmat).

•  Ulkoinen portti: Hyväksy seuraavat muodot: 

 1)  Porttialue, joka käyttää arvojen välissä kaksoispistettä ”:” 
määrittämään alueen ylä- ja alarajan, kuten 300:350;

 2)  Yksittäiset porttinumerot käyttämällä pilkkua “,” eri 
numeroiden erottimena, kuten 566, 789;

 3)  Porttialueiden yhdistelmä ja yksittäiset portit käyttäen 
erottimina kaksoispisteitä ”:” ja pilkkuja ”,”, kuten1015:1024, 3021.

•  Sisäinen portti: Syötä erityinen portti vastaanottaaksesi 
siirrettyjä paketteja. Jätä tämä kenttä tyhjäksi, jos haluat 
ohjata saapuvat paketit määritetylle porttialueelle.
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•  Internal IP Address (Sisäinen IP-osoite): Näppäile asiakkaan 
LAN IP -osoite. 

•  Source IP (Lähde-IP): Jos haluat avata portin erityiselle IP-
osoitteelle internetistä, syötä tähän kenttään IP-osoite, jolle 
haluat myöntää käyttöoikeuden.

HUOMAUTUS: Käytä paikallisilla asiakkailla staattista IP-osoitetta 
saadaksesi portinsiirron toimimaan oikein. Katso lisätietoja osasta 4.2 
LAN.

Tarkistaaksesi, onko Portinsiirto määritetty oikein:
•  Varmista, että palvelimesi tai sovellus on asetettu ja 

toiminnassa.

•  Tarvitset lähiverkon ulkopuolella olevan asiakkaan, jolla 
on internet-yhteys (viitataan termillä "internet-asiakas"). 
Asiakkaan ei tule olla liitettynä ASUS-reitittimeen.

•  Käytä internet-asiakkaassa reitittimen WAN IP:tä palvelimen 
käyttämiseksi. Jos portinsiirto on onnistunut, sinun tulisi 
voida käyttää tiedostoja tai sovelluksia.

Erot portin sallimisen ja portin käynnistyksen välillä: 
•  Portin salliminen toimii myös ilman erityisen LAN IP 

-osoitteen asettamista. Toisin kuin portinsiirto, joka 
vaatii staattisen LAN IP -osoitteen, portin salliminen sallii 
dynaamisen portinsiirron käyttämällä reititintä. Edeltä 
määritetyt porttialueet määritetään hyväksymään saapuvat 
yhteydet rajoitetuksi ajaksi. Portin salliminen sallii useiden 
tietokoneiden käyttää sovelluksia, jotka vaatisivat normaalisti 
samojen porttien manuaalisen siirron kuhunkin verkon 
tietokoneeseen.

•  Portin salliminen on turvallisempi kuin portinsiirto, koska 
saapuvat portit eivät ole koko ajan auki. Ne avataan vain, kun 
sovellus muodostaa lähtevän yhteyden sallitun portin kautta.
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4.3.4 DMZ

Virtuaalinen DMZ paljastaa yhden asiakkaan internetille sallien 
tämän asiakkaan vastaanottaa kaikki lähiverkkoosi ohjatut 
saapuvat paketit. 
Saapuva liikenne internetistä yleensä hylätään ja reititetään 
määrätylle asiakkaalle vain, jos portinsiirto tai portin käynnistys 
on määritetty verkossa. DMZ-määrityksessä yksi verkkoasiakas 
vastaanottaa kaikki saapuvat paketit. 
DMZ:n asettaminen verkossa on hyödyllistä, kun sinun on avattava 
saapuvia portteja tai haluat isännöidä toimialuetta, webiä tai 
sähköpostipalvelinta.

HUOMIO: Asiakkaan kaikkien porttien avaaminen internetiin tekee 
verkosta haavoittuvan ulkopuolisille hyökkäyksille. Ole tietoinen DMZ:n 
käyttöön liittyvistä turvallisuusriskeistä.

DMZ:n asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> WAN > DMZ-välilehdelle.
2. Määritä seuraavat alla oleva asetus. Kun olet valmis, napsauta 

Apply (Käytä).

•  IP address of Exposed Station (Käyttöön luovutetun 
aseman IP-osoite):  Näppäile asiakkaan LAN IP -osoite, joka 
tarjoaa DMZ-palvelun ja on luovutettu internet-käyttöön. 
Varmista, että palvelinasiakkaalla on staattinen IP-osoite.

DMZ:n poistaminen:
1. Poista asiakkaan LAN IP -osoite IP Address of Exposed Station 

(Käyttöön luovutetun aseman IP-osoite) -tekstiruutuun.
2. Kun olet valmis, napsauta Apply (Käytä).
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4.3.5 DDNS

DDNS:n (Dynamic DNS) asettaminen mahdollistaa reitittimen 
käytön verkkosi ulkopuolelta toimitukseen kuuluvalla ASUS DDNS 
-palvelulla tai muulla DDNS-palvelulla.

DDNS:n asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> WAN > DDNS-välilehdelle.
2. Määritä seuraavat alla olevat asetukset. Kun olet valmis, 

napsauta Apply (Käytä).

•  Enable the DDNS Client (Ota DDNS-asiakas käyttöön): Ota 
DDNS käyttöön käyttääksesi ASUS-reititintä DNS-nimellä WAN 
IP -osoitteen asemesta.

•  Server and Host Name (Palvelin ja Isäntänimi): Valitse 
ASUS DDNS tai muu DDNS. Jos haluat käyttää ASUS DDNS 
-palvelua, täytä Isäntänimimuodossa xxx.asuscomm.com (xxx 
on isäntänimesi). 

•  Jos haluat käyttää eri DDNS-palvelua, napsauta FREE 
TRIAL (Ilmainen kokeilu) ja rekisteröi ensin verkossa. Täytä 
käyttäjänimi- tai sähköpostiosoite- ja salasana- tai DDNS-
avainkentät).

http://xxx.asuscomm.com
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•  Enable wildcard (Ota yleismerkki käyttöön): Ota 
yleismerkki käyttöön, jos DDNS-palvelu vaatii sitä.

HUOMAUTUKSIA:  

DDNS-palvelu ei toimi näissä olosuhteissa:

• Kun langaton reititin käyttää yksityistä WAN IP -osoitetta (192.168.x.x, 
10.x.x.x tai 172.16.x.x), kuten keltaisella tekstillä on ilmaistu.

• Reititin voi olla verkossa, joka käyttää useita NAT-taulukoita

4.3.6 NAT-ohitus

NAT-ohitus sallii Virtual Private Network (VPN) -liitännän 
kulkemaan reitittimen läpi verkkoasiakkaille. PPTP ohitus, L2TP 
ohitus, IPsec ohitus ja RTSP ohitus ovat oletuksena käytössä.
Voit ottaa NAT-ohituksen asetukset käyttöön / pois käytöstä 
siirtymällä Advanced Settings (Lisäasetukset) > WAN > 
NAT Passthrough (NAT-ohitus) -välilehdelle. Kun olet valmis, 
napsauta Apply (Käytä).
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4.4 IPv6
Tämä langaton reititin tukee IPv6-osoitteen määritystä, 
järjestelmää, joka tukee useita IP-osoitteita. Tämä standardi ei ole 
vielä laajalti käytettävissä. Ota yhteys internet-palveluntarjoajaasi, 
jos internet-palvelusi tukee IPv6:tta. 

IPv6:n asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> IPv6-välilehdelle.
2. Valitse Connection type (Yhteystyyppi). Määritysvalinnat 

vaihtelevat valitun yhteystyypin mukaan.
3. Syötä IPv6:n LAN- ja DNS-asetukset.
4. Napsauta Apply (Käytä).

HUOMAUTUS: Tutustu internet-paleluntarjoajan erityisiin internet-
palvelusi IPv6-tietoihin.
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4.5 Palomuuri
Langaton reititin voi toimia verkkosi laitteiston palomuurina. 

HUOMAUTUS: Palomuuritoiminto on käytössä oletuksena.

4.5.1 Yleistä

Peruspalomuuriasetusten asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Firewall (Palomuuri) > General (Yleinen) -välilehdelle.
2. Valitse Enable Firewall (Ota palomuuri käyttöön) -kentässä 

Yes (Kyllä).
3. Valitse Enable DoS protection (Ota DoS suojaus käyttöön) 

-kohdassa Yes (Kyllä) suojataksesi verkkosi DoS (Denial of 
Service) -hyökkäyksiltä, vaikka tämä voi vaikuttaa reitittimen 
suorituskykyyn. 

4. Voit myös seurata paketteja, joita vaihdetaan LAN- ja 
WAN-verkkojen välillä. Valitse Logged packets type (Lokiin 
kirjattavien pakettien tyyppi) -kohdassa Dropped (Katkaistu), 
Accepted (Hyväksytty) tai Both (Molemmat).

5. Napsauta Apply (Käytä).

4.5.2 URL-suodatin

Voit määrittää avainsanat tai web-osoitteet estääksesi määrättyjen 
URL-osoitteiden käytön.

HUOMAUTUS: URL-suodatin perustuu DNS-kyselyyn. Jos verkkoasiakas 
on jo käyttänyt web-sivustoa, kuten http://www.abcxxx.com, web-
sivusto ei enää ole estetty (Järjestelmän DNS-välimuisti tallentaa 
aiemmin vieraillut web-sivustot). Ratkaistaksesi tämän ongelman, 
tyhjennä DNS-välimuisti ennen URL-suodattimen asetusta.

http://www.abcxxx.com
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URL-suodattimen asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Firewall (Palomuuri) > URL Filter (URL-suodatin) 
-välilehdelle.

2. Valitse Enable URL Filter (Ota URL-suodatin käyttöön) -kentässä 
Enabled (Käytössä).

3. Syötä URL ja napsauta -painiketta.
4. Napsauta Apply (Käytä).

4.5.3 Avainsanasuodatin

Avainsanasuodatin estää tiettyjä avainsanoja käyttävien web-
sivustojen käytön.

Avainsanasuodattimen asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Firewall (Palomuuri) > Keyword Filter (Salasana-suodatin) 
-välilehdelle.

2. Valitse Enable Keyword Filter (Ota salasanasuodatin käyttöön) 
-kentässä Enabled (Käytössä).
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3. Anna sana tai lause ja napsauta Add (Lisää) -painiketta.
4. Napsauta Apply (Käytä).

HUOMAUTUKSIA:

• Salasanasuodatin perustuu DNS-kyselyyn. Jos verkkoasiakas on jo 
käyttänyt web-sivustoa, kuten http://www.abcxxx.com, web-sivusto 
ei enää ole estetty (Järjestelmän DNS-välimuisti tallentaa aiemmin 
vieraillut web-sivustot). Ratkaistaksesi tämän ongelman, tyhjennä 
DNS-välimuisti ennen salasanasuodattimen asetusta.

• HTTP-pakkauksella pakattuja web-sivuja ei voi suodattaa. HTTPS-
sivuja ei myöskään voi estää salasanasuodattimella.

4.5.4 Verkkopalvelut-suodatin

Verkkopalvelut-suodatin estää LAN - WAN -pakettien vaihdon 
ja rajoittaa verkkoasiakkaiden määrättyjen verkkopalveluiden 
käyttöä, kuten Telnet tai FTP.

http://www.abcxxx.com
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Verkkopalvelut-suodattimen asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Firewall (Palomuuri) > Network Service Filter 
(Verkkopalvelut-suodatin) -välilehdelle.

2. Valitse Ota Verkkopalvelut-suodatin käyttöön -kentässä Yes 
(Kyllä).

3. Valitse Suodatintaulukkotyyppi. Black List (Kielletyt-luettelo) 
estää määritetyt verkkopalvelut. White List (Sallitut-luettelo) 
rajoittaa käytön vain määritettyihin verkkopalveluihin.

4. Määritä päivä ja aika, jolloin suodattimet ovat aktiivisia. 
5. Määrittääksesi verkkopalvelun suodattimeen, syötä lähde-IP, 

kohde-IP, Porttialue ja Protokolla. Napsauta -painiketta.
6. Napsauta Apply (Käytä).
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4.6 Järjestelmänvalvonta

4.6.1 Käyttötila

Käyttötilasivu antaa sinun valita verkollesi asianmukaisen tilan.

Käyttötilan asettaminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> Administration (Järjestelmänvalvonta) > Operation Mode 
(Käyttötila) -välilehdelle.

2. Valitse mikä tahansa näistä käyttötiloista:
• Langaton reititin -tila / AiMesh reititin -tila (oletus): 

Langaton reititin -tilassa langaton reititin muodostaa 
yhteyden internetiin ja tarjoa internet-käytön käytettävissä 
oleville laitteilla omassa lähiverkossaan.

 • Tukiasema (Access Point (AP)) / AiMesh-reititin AP-
tilassa:: Tässä tilassa reititin luo uuden langattoman verkon 
aiemmin luodulla verkolla. 

 • Toistintila: Tässä tilassa reititin ottaa olemassa olevan 
signaalin langattomasta reitittimestä tai tukiasemasta ja 
lähettää sen uudelleen luodakseen toisen verkon.

3. Napsauta Save (Tallenna).

HUOMAUTUS: Reititin käynnistyy uudelleen, kun muutat tiloja.
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4.6.2 Järjestelmä

System (Järjestelmä) -sivu antaa määrittää langattoman 
reitittimen asetuksia.

Järjestelmäasetusten asettaminen:

1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 
> Administration (Järjestelmänvalvonta) > System 
(Järjestelmä) -välilehdelle.

2. Voit määrittää seuraavat asetukset.

• Change router login password (Muuta reitittimen 
kirjautumissalasana):  Voit muuttaa langattoman 
reitittimen salasanan ja kirjautumisnimen syöttämällä uuden 
nimen ja salasanan.

• USB setting (USB-asetus): Voit ottaa käyttöön kiintolevyn 
horrostilan ja muuttaa USB-tilaa.

• WPS button behavior (WPS-painikkeen toiminta):  
WPS:n voi aktivoida langattoman reitittimen fyysisellä WPS-
painikkeella. 

• Time Zone (Aikavyöhyke):  Valitse verkkosi aikavyöhyke.
• NTP Server (NTP-palvelin):  Langaton reititin voi käyttää 

NTP (Network time Protocol) -palvelinta ajan synkronointiin.
• Network Monitoring (Verkon valvonta): Voit ottaa 

käyttöön DNS-kyselyn valitaksesi Selvitä isäntänimi ja 
Selvitetyt IP-osoitteet tai ottaa käyttöön Ping-toiminnon ja 
tarkistaa sitten Ping-kohteen.

• Auto Logout (Automaattinen uloskirjautuminen): Voit 
asettaa ajan automaattiselle uloskirjautumiselle.

• Enable WAN down browser redirect notice (Ota käyttöön 
WAN alhaalla -selaimen uudelleenohjausilmoitus): Tämä 
ominaisuus antaa selaimen näyttää varoitussivun, kun 
reitittimen internet-yhteys on katkennut, Kun se on pois 
käytöstä, varoitussivu ei tule näkyviin.

• Enable Telnet (Ota Telnet käyttöön):  Napsauta Yes (Kyllä) 
ottaaksesi Telnet-palvelut käyttöön verkossa. Napsauta No 
(Ei) ottaaksesi Telnetin pois käytöstä.

• Authentication Method (Todentamismenetelmä):  Voit 
valita HTTP- tai HTTPS-protokollan tai molemmat reitittimen 
käytön suojaamiseksi.
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• Enable Reboot Scheduler (Ota käyttöön 
Uudelleenkäynnistyksen ajoitus): Kun käytössä, voit 
asettaa uudelleenkäynnistykselle päivämäärän ja kellonajan.

• Enable Web Access from WAN(Ota web-käyttö käyttöön 
WAN-verkosta):  Valitse Yes (Kyllä) antaaksesi verkon 
ulkopuolella olevien laitteiden käyttää langattoman verkon 
graafisia käyttöliittymäasetuksia. Valitse No (Ei) estääksesi 
käytön.

• Enable Access Restrictions (Ota käyttöön 
Käytönrajoitukset): Napsauta Yes (Kyllä), jos haluat 
määrittää määrättyjä IP-osoitteita laitteille, joiden on sallittu 
käyttää langattoman reitittimen graafisen käyttöliittymän 
asetuksia WAN/LAN-verkossa. 

• Service (Huolto): Tämä ominaisuus antaa määrittää Ota 
käyttöön Telnet / Ota käyttöön SSH/SSH -portti / Salli 
Salasanakirjautuminen / Valtuutetut avaimet / Odotuksen 
aikakatkaisu.

3. Napsauta Apply (Käytä).
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4.6.3 Laiteohjelmiston päivittäminen

HUOMAUTUKSIA: Lataa viimeisin laiteohjelmistoversio ASUS-web-
sivustolta osoitteesta http://www.asus.com

Voit päivittää laiteohjelmiston seuraavasti:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) > 

Administration (Järjestelmänvalvonta) > Firmware Upgrade 
(Laitteistopäivitys) -välilehdelle.

2. Napsauta New Firmware File (Uusi laiteohjelmistotiedosto) 
-kohtaa ja napsauta Choose File (Valitse tiedosto). Navigoi 
ladataksesi laiteohjelmistotiedoston.

3. Napsauta Upload (Siirrä). 

HUOMAUTUKSIA:  
• Kun päivitys on suoritettu loppuun, odota hetki, kunnes järjestelmä 

käynnistyy uudelleen. 

• Jos päivitystoimenpide epäonnistuu, langaton reititin siirtyy 
automaattisesti pelastustilaan ja etupaneelissa oleva virran LED-
merkkivalo alkaa vilkkua hitaasti. Voit palauttaa järjestelmän käyttämällä 
Firmware Restoration -apuohjelmaa.  

4.6.4 Asetusten palauttaminen/tallentaminen/siirtäminen
Voit palauttaa/tallentaa/siirtää asetukset seuraavasti:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) > 

Administration (Järjestelmänvalvonta) > Restore/Save/Upload 
Setting (Palauta/Tallenna/Siirrä/Siirrä asetus) -välilehdelle.

3. Valitse tehtävät, jotka haluat suorittaa:
• Jos haluat palauttaa oletusasetukset, valitse Restore (Palauta) 

ja napsauta kehotettaessa OK.
• Voit tallentaa nykyiset asetukset napsauttamalla Save 

(Tallenna), navigoi kansioon, johon aiot tallentaa tiedoston ja 
napsauta Save (Tallenna).

• Palauttaaksesi tallennetusta järjstelmäasetustiedostosta, 
napsauta Browse (Selaa) paikallistaaksesi tiedoston ja 
napsauta sitten Upload (Siirrä).

TÄRKEÄÄ! Jos ilmenee ongelmia, siirrä uusin laitteistoversio ja määritä 
uudet asetukset. Älä palauta reititintä oletusasetuksiin.

http://www.asus.com
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4.7 Järjestelmäloki
Järjestelmäloki sisältää tallennetut verkkotoimintasi.

HUOMAUTUS: Järjestelmäloki nollautuu, kun reititin käynnistetään 
uudelleen tai sammutetaan.

Järjestelmälokin tarkasteleminen:
1. Siirry navigointipaneelista Advanced Settings (Lisäasetukset) 

> System Log (Järjestelmäloki) -välilehdelle.
2. Voit näyttää verkkotoimintasi millä tahansa näistä välilehdistä:

• General Log (Yleinen loki)
• Wireless Log (Langaton-loki)
• DHCP Leases (DHCP-luvat)
• IPv6
• Routing Table (Reititystaulukko)
• Port Forwarding (Portinsiirto)
• Connections (Yhteydet)
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5 Apuohjelmat5 Apuohjelmat

5.1 Device Discovery
Device Discovery on ASUS WLAN -apuohjelma, joka tunnistaa 
kaikki langattomassa verkossa käytettävissä olevat langattomat 
ASUS-reitittimet ja antaa sinun määrittää laitteen.

Device Discovery-apuohjelman käynnistäminen:
• Napsauta tietokoneen työpöydällä  

Start (Käynnistä) > All Programs (Kaikki ohjelmat) > ASUS 
Utility (ASUS-apuohjelma) > Wireless Router (Langaton 
reititin) > Device Discovery.

HUOMAUTUKSIA: Kun asetat reitittimen Tukiasematilaan, sinun on 
käytettävä Device Discovery -apuohjelmaa reitittimen IP-osoitteen 
hakemiseen.

HUOMAUTUKSIA: 

• Lataa ja asenna langattoman reitittimen apuohjelmia ASUS-web-
sivustolta: 

 •  Device Discovery v1.4.7.1 kohdassa http://dlcdnet.asus.com/pub/
ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Discovery.zip

 • Firmware Restoration v1.9.0.4 kohdassa http://dlcdnet.asus.com/
pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Rescue.zip

 • Windows Printer Utility v1.0.5.5 kohdassa http://dlcdnet.asus.
com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Printer.zip

• Pääohjelmat eivät ole tuettuja MAC OS -käyttöjärjestelmässä.

http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Discovery.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Discovery.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Rescue.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Rescue.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Printer.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Printer.zip
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TÄRKEÄÄ: Käynnistä pelastustila ennen kuin käytät Firmware 
Restoration -apuohjelmaa.

HUOMAUTUS: Tämä toiminto ei ole tuettu MAC OS 
-käyttöjärjestelmässä.

Pelastustilan käynnistäminen ja Firmware Restoration 
-apuohjelman käyttö:
1. Irrota langaton reititin virtalähteestä.
2. Samalla, kun pidät Nollaus-painiketta painettuna langattoman 

reitittimen takan, liitä langaton reititin virtalähteeseen. Vapauta 
nollauspainike, kun etupaneelin virran LED-valo alkaa vilkkua 
hitaasti ilmaisten, että langaton reititin on pelastustilassa.

5.2 Firmware Restoration
Firmware Restoration -apuohjelmaa käytetään langattomassa 
ASUS-reitittimessä epäonnistuneen laiteohjelmistopäivityksen 
jälkeen. Tämä apuohjelma siirtää laiteohjelmistotiedoston 
langattomaan reitittimeen. Toimenpide kestää kolmesta neljään 
minuuttia.
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3. Käytä seuraavaa TCP/IP-asetusten asettamiseksi:
IP-osoite: 192.168.1.x
Aliverkon peite: 255.255.255.0

4. Napsauta tietokoneen työpöydällä  
Start (Käynnistä) > All Programs (Kaikki ohjelmat) > ASUS 
Utility (ASUS-apuohjelma) > Wireless Router (Langaton 
reititin)> Firmware Restoration.

5. Napsauta Browse (Selaa) nvaigoidaksesi 
laiteohjelmistotiedostoon ja napsauta sitten Upload (Siirrä).

HUOMAUTUKSIA: Firmware Restoration -apuohjelmaa ei kätetä 
toimivan langattoman ASUS-reitittimen laiteohjelman päivitykseen. 
Normaali laiteohjelmiston päivitys on tehtävä graafisella web-
käyttöliittymällä. Katso lisätietoja luvusta Lisäasetusten 
määrittäminen.
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6 Vianmääritys6 Vianmääritys
Tässä luvussa tarjotaan ratkaisuja ongelmiin, joita voi kohdata 
käyttäessä reititintä. Jos kohtaat ongelmia, joita ei ole mainittu 
tässä luvussa, ota yhteys ASUS-tekniseen tukeen osoitteessa:  
https://www.asus.com/support/ saadaksesi lisää tuotetietoja 
ASUS-teknisen tuen yhteystiedot.

6.1 Perusvianetsintä
Jos reitittimessä ilmenee ongelmia, kokeile tämän luvun 
perusohjeita ennen kuin etsit lisää ratkaisuja.
Päivitä laiteohjelmisto uusimpaan versioon.
1. Käynnistä verkkokäyttöliittymä. Siirry Advanced Settings 

(Lisäasetukset) > Administration (Järjestelmänvalvonta) 
> Firmware Upgrade (Laitteistopäivitys) -välilehdelle. 
Napsauta Check (Tarkista) tarkistaaksesi, onko uusin 
laiteohjelmisto käytettävissä. 

2. Jos uusin laiteohjelmisto on käytettävissä, siirry globaalille 
ASUS-web-sivustolle osoitteessa https://www.asus.com/
Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-XD6/HelpDesk/ lataamaan uusin 
laiteohjelmisto. 

3. Napsauta Firmware Upgrade (Laiteohjelmiston 
päivitys) -sivulla Browse (Selaa) paikallistaaksesi 
laiteohjelmistotiedoston.  

4. Napsauta Upload (Siirrä) päivittääksesi laiteohjelmiston.

https://www.asus.com/support/
https://www.asus.com/Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-AX-Mini-XD4/HelpDesk/
https://www.asus.com/Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-AX-Mini-XD4/HelpDesk/
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Käynnistä verkkosi uudelleen seuraavassa järjestyksessä:
1. Kytke modeemi pois päältä.
2. Irrota modeemi pistorasiasta.
3. Kytke reititin ja tietokoneet pois päältä.
4. Liitä modeemi pistorasiaan.
5. Kytke modeemi päälle ja odota 2 minuuttia.
6. Kytke reititin päälle ja odota 2 minuuttia.
7. Kytke tietokoneet päälle.

Tarkista, onko Ethernet-kaapelit liitetty oikein.
• Kun Ethernet-kaapeli, joka liittää reitittimen ja modeemin, on 

liitetty oikein, WAN LED -merkkivalo palaa. 
• Kun Ethernet-kaapeli, joka liittää käynnissä olevan tietokoneen 

ja reitittimen, on liitetty oikein, vastaava LAN LED -merkkivalo 
palaa. 

Tarkista vastaako tietokoneen langaton asetus tietokoneen 
asetusta.
• Kun liität tietokoneen reitittimeen langattomasti, varmista, että 

SSID (langattoman verkon nimi, salausmenetelmä ja salasana 
ovat oikein.

Tarkista onko verkkoasetuksesi tehty oikein. 
• Jokaisella verkon asiakkaalla on oltava kelvollinen IP-osoite. 

ASUS suosittelee, että käytät langattoman reitittimen DHCP-
palvelinta IP-osoitteiden määrittämiseen verkossasi oleviin 
tietokoneisiin.
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• Jotkut kaapelimodeemipalvelun tarjoajan edellyttävät, että 
käytät tietokoneen alun perin tililläsi rekisteröityä MAC-
osoitetta. Voit tarkastella MAC-osoitteita web-käyttöliittymässä, 
Network Map (Verkkokartta) > Clients (Asiakkaat) -sivulla 
ja osoita hiiren osoittimella laitettasi Client Status (Asiakkaan 
tila) -kohdassa.
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6.2 Usein kysyttyä (FAQ) 

En voi käyttää reitittimen graafista käyttöliittymää web-
selaimella

• Jos tietokoneesi on langallinen, tarkista Ethernet-kaapeliyhteys 
ja LED-tila, kuten kuvattu edellisessä osassa.

• Varmista, että käytät oikeita kirjautumistietoja. Oletus-
sisäänkirjautumisnimi ja salasana ovat "admin/admin". 
Varmista, että Caps Lock -näppäin on pois käytöstä, kun annat 
kirjautumistiedot.

• Poista web-selaimesta evästeet ja tiedostot. Toimi Internet 
Explorer :ssa näiden ohjeiden mukaisesti:

 1.  Käynnistä Internet Explorer ja valitse Tools (Työkalut) > 
Internet Options... (Internet-asetukset...).

 2.  Napauta General (Yleinen) 
-välilehdellä Browsing 
history (Selaushistoria) 
-kohdassa Delete… 
(Poista...), valitse 
Temporary Internet 
files and website files 
(Väliaikaiset Internet-
tiedostot ja web-
sivustotiedostot) ja 
Cookies and website 
data (Evästeet ja web-
sivustodata) ja napsauta 
Delete (Poista).  

HUOMAUTUKSIA:  

• Evästeiden ja tiedostojen poistokomennot vaihtelevat web-selainten 
mukaan.

• Ota pois käytöstä välityspalvelinasetukset ja modeemiyhteys ja aseta 
TCP/IP-asetukset hankkimaan IP-osoitteet automaattisesti. Katso 
lisätietoja tämän käyttöoppaan Luvusta 1.

• Varmista, että käytät CAT5e- tai CAT6-ethernet-kaapeleita. 
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Asiakas ei voi luoda langatonta yhteyttä reitittimeen.

HUOMAUTUS: Jos sinulla on ongelmia 5 Ghz -verkon yhdistämisessä, 
varmista, että langaton laitteesi tukee 5 Ghziä, tai että siinä on 
kaksoiskaistaominaisuudet.

• Kantaman ulkopuolella:
 • Siirrä reititin lähemmäs langatonta asiakasta.
 •  Kokeile reitittimen antennien säätämistä parhaaseen 

suuntaan, kuten kuvattiin osassa 1.4 Positioning your 
router (1.4 Reitittimen sijoittaminen). 

• DHCP-palvelin on otettu pois käytöstä: 
 1.  Käynnistä verkkokäyttöliittymä. Siirry kohtaan General 

(Yleinen)> Network Map (Verkkokartta)> Clients 
(Asiakkaat) ja etsi laite, jonka haluat liittää reitittimeen. 

 2.  Jollet löydä laitetta Network Map (Verkkokartta) 
-kohdassa, siirry Advanced Settings (Lisäasetukset) 
> LAN > DHCP Server (DHCP-palvelin), Basic Config 
(Perusasetus) -luetteloon, valitse Yes (Kyllä) kohdassa 
Enable the DHCP Server (Ota DHCP-palvelin käyttöön).
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• SSID on piilotettu. Jos laitteesi pystyy löytämään muiden 
reitittimien SSID-nimiä, mutta ei oman reitittimesi SSID:tä, 
siirry kohtaan Advanced Settings (Lisäasetukset) > Wireless 
(Langaton) > General (Yleinen), valitse No (Ei) kohdassa Hide 
SSID (Piilota SSID) ja valitse Auto (Automaattinen) kohdassa 
Control Channel (Ohjauskanava). 

• Jos käytät langatonta LAN-sovitinta, tarkista onko käytössä 
oleva langaton kanava maassasi/alueellasi käytettävissä 
olevien kanavien mukainen. Jos ei, säädä kanava, kanavan 
kaistanleveys ja langaton tila.

• Jollet vieläkään voi yhdistää reitittimeen langattomasti, 
voi nollata reitittimen tehtaan oletusasetuksiin. Napsauta 
reitittimen graafisessa käyttöliittymässä Administration 
(Järjestelmänvalvonta) > Restore/Save/Upload Setting 
(Palauta/Tallenna/Siirrä asetus) ja napsauta Restore 
(Palauta).
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Internet ei ole käytettävissä.

• Tarkista pystyykö reititin muodostamaan yhteyden internet-
palveluntarjoajasi WAN IP -osoitteeseen. Tee se käynnistä 
graafinen web-käyttöliittymä ja siirry kohtaan General 
(Yleinen) > Network Map (Verkkokartta) ja tarkista Internet 
Status (Internet-tila). 

• Jos reititin ei pysty muodostamaan yhteyttä internet-
palveluntarjoajasi WAN IP -osoitteeseen, kokeile verkon 
käynnistämistä uudelleen, kuten on kuvattu osassa Restart 
your network in following sequence (Käynnistä verkko 
uudelleen seuraavassa järjestyksessä) kohdassa Basic 
Troubleshooting (Perusvianetsintä). 

• Lapsilukkotoiminto on estänyt laitteen. Siirry kohtaan General 
(Yleinen) > AiProtection > Parental Control (Lapsilukko) 
ja katso onko laite luettelossa. Jos laite on listattu kohdassa 
Client Name (Asiakkaan nimi), poista laite Delete (Poista) 
-painikkeella tai säädä ajanhallinta-asetuksia.
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• Jos internet-yhteyttä ei ole vieläkään, kokeile tietokoneen 
käynnistämistä uudelleen ja tarkista verkon IP-osoite ja 
yhdyskäytävän osoite.  

• Tarkista tilaosoittimet ADSL-modeemista ja langattomasta 
reitittimestä. Jos langattoman reitittimen WAN LED -merkkivalo 
ei ole PÄÄLLÄ, tarkista onko kaikki kaapelit liitetty oikein.

Olet unohtanut SSID:n (verkkonimen) tai verkon salasanan

• Aseta uusi SSID ja salausavain langallisella yhteydellä (Ethernet-
kaapeli). Käynnistä graafinen web-käyttöliittymä, siirry kohtaan 
Network Map (Verkkokartta), napsauta reititinkuvaketta, 
syötä uusi SSID ja salausavain, ja napsauta sitten Apply (Käytä). 

• Nollaa reititin oletusasetuksiin. Käynnistä graafisessa 
käyttöliittymässä Administration (Järjestelmänvalvonta) 
> Restore/Save/Upload Setting (Palauta/Tallenna/Siirrä 
asetus) ja napsauta Restore (Palauta). Oletuskirjautumistili ja 
salasana ovat molemmat "admin". 

Kuinka järjestelmän voi palauttaa oletusasetuksiin??

• Siirry kohtaan Administration (Järjestelmänvalvonta) > 
Restore/Save/Upload Setting (Palauta/Tallenna/Siirrä 
asetus) ja napsauta Restore (Palauta). 

 Oletusasetukset ovat seuraavat:
  DHCP päällä:  Yes (jos WAN-kaapeli on liitetty)
  IP-osoite:  192.168.50.1
  Domain Name:  (Tyhjä)
  Subnet Mask:  255.255.255.0
  DNS-palvelin 1:  router.asus.com
  DNS-palvelin 2:  (Tyhjä)
  SSID:   ASUS_XX

Laiteohjelmiston päivitys epäonnistui. 

Käynnistä pelastustila ja käytä Firmware Restoration 
-apuohjelmaa. Katso osasta 5.2 Firmware Restoration (5.2 
Laiteohjelmiston palauttaminen) kuinka Firmware Restoration 
-apuohjelmaa käytetään.

http://router.asus.com
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Graafista web-käyttöliittymää ei voi käyttää

A. Ota välityspalvelin pois käytöstä, jos se on käytössä.

Windows®
1.  Napsauta Start (Käynnistä) 

> Internet Explorer 
käynnistääksesi selaimen.

2. Napsauta Tools (Työkalut) > 
Internet options (Internet-
valinnat) > Connections 
(Yhteydet) -välilehdellä > LAN 
settings (LAN-asetukset).

Ennen kuin määrität langattoman reitittimen, suorita 
isäntätietokoneelle ja verkkoasiakkaille tässä osassa kuvatut 
vaiheet.

3.  Poista Local Area Network 
(LAN) -asetukset -näytössä 
valinta Use a proxy server 
for your LAN (Käytä 
välityspalvelinta LAN-
verkossa).

4. Napsauta OK, kun olet 
valmis.
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MAC OS
1.  Napsauta Safari-

selaimessa Safari > 
Preferences (Asetukset) 
> Advanced 
(Lisäasetukset) > 
Change Settings 
(Muuta asetuksia)... 

2.  Poista Verkko-näytöstä 
asetukset FTP Proxy 
(FTP-välityspalvelin) 
ja Web Proxy (HTTP) 
(Web-välityspalvelin 
(HTTP).

3. Napsauta Apply Now (Käytä nyt), kun valmis.

HUOMAUTUS: Katso selaimen Ohje-tiedostoista lisätietoja 
välityspalvelimen ottamisesta pois käytöstä.

B.  Aseta TCP/IP-asetukset hakemaan automaattisesti IP-
osoitteen.

Windows® 
1. Napsauta Start (Käynnistä) > Control Panel (Ohjauspaneeli) 

> Network and Internet (Verkko ja internet) > Network and 
Sharing Center (Verkko- ja jakamiskeskus), napsauta sitten 
verkkoyheyttä näyttääksesi sen tilaikkunan.
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2. Napsauta Properties 
(Ominaisuudet) näyttääksesi 
Ethernet-ominaisuudet-ikkunan.

3. Valitse Internet Protocol 
Version 4 (TCP/IPv4) (Internet-
protokollaversio 4 (TCP/
IPv4)) tai Internet Protocol 
Version 6 (TCP/IPv6) (Internet-
protokollaversio 6 (TCP/IPv6)), 
ja osoita sitten Properties 
(Ominaisuudet).

4. Voit hakea iPv4 IP -asetukset 
automaattisesti rastittamalla 
kohdan Obtain an IP address 
automatically (Hanki IP-osoite 
automaattisesti). 

 Voit hakea iPv6 IP -asetukset 
automaattisesti rastittamalla 
kohdan Obtain an IPv6  
address automatically (Hanki 
IPv6-osoite automaattisesti). 

5. Napsauta OK, kun olet valmis.
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C. Ota modeemiyhteys pois käytöstä, jos se on käytössä.

Windows®
1.  Napsauta Start (Käynnistä) 

> Internet Explorer 
käynnistääksesi selaimen.

2. Napsauta Tools (Työkalut) > 
Internet options (Internet-
valinnat) > Connections 
(Yhteydet) -välilehdellä.

3.  Valitse Never dial a connection 
(Älä käytä koskaan 
puhelinverkkoyhteyttä).

4. Napsauta OK, kun olet valmis.

HUOMAUTUS: Katso selaimen Ohje-tiedostoista lisätietoja 
puhelinverkkoyhteyden ottamisesta pois käytöstä.

MAC OS
1. Osoita näytön 

vasemmassa yläkulmassa 
sijaitsevaa Apple-
kuvaketta .

2. Osoita System 
Preferences 
(Järjestelmäasetukset) 
> Network (Verkko) > 
Configure... (Määritä...)

3. Valitse TCP/IP-
välilehdeltä Using 
DHCP (DHCP:n käyttö) 
Configure IPv4 (Määritä 
IPv4) -avattavassa luettelossa.

4. Napsauta Apply Now (Käytä nyt), kun valmis.

HUOMAUTUS: Katso tietokoneen käyttöjärjestelmän ohje- 
ja tukitiedostoista lisätietoja tietokoneen TCP/IP-asetusten 
määrittämisestä.
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LiitteetLiitteet
Ilmoitukset
This device is an Energy Related Product (ErP) with High Network 
Availability (HiNA), the power consumption will be less than 12 
watts when the system is in network standby mode (idle mode).

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our 
commitment to the highest standards for protecting our 
environment. We believe in providing solutions for you to be able 
to responsibly recycle our products, batteries, other components, 
as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information 
in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, 
Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory 
framework, we published the chemical substances in our 
products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/
index.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
• This device may not cause harmful interference.
• This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 

http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
http://csr.asus.com/english/index.aspx
http://csr.asus.com/english/index.aspx
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Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating 
in conjunction with any other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies 
with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. End users must follow the specific operating 

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

IMPORTANT! This device within the 5.15 ~ 5.25 GHz is restricted to 
indoor operations to reduce any potential for harmful interference to 
co-channel MSS operations.

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 

from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 

help.
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instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain 
compliance with FCC exposure compliance requirement, please 
follow operation instruction as documented in this manual. This 
equipment should be installed and operated with a minimum 
distance of 15 cm between the radiator and any part of your body.

NCC 警語

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅
自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用
不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並
改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之
無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻
射性電機設備之干擾。

單元

限用物質及其化學符號

鉛
(Pb)

汞
(Hg)

鎘
(Cd)

六價鉻
(Cr+6)

多溴聯苯 
（PBB)

多溴二苯醚
（PBDE)

印刷電路板及電子組件 - ○ ○ ○ ○ ○

結構組件（金屬/塑膠） ○ ○ ○ ○ ○ ○

其他組件（如天線/ 指
示燈/連接線）

○ ○ ○ ○ ○ ○

其他及其配件（如電源
供應器）

- ○ ○ ○ ○ ○

備考1.“○”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考2.“-”係指該項限用物質為排除項目。

「產品之限用物質含有情況」之相關資訊，請參考下表：

安全說明：

-	 請在溫度為	0°C	(32°F)	至	40°C	(104°F)	之間的環境中使用
本產品。

-	 請依照產品上的電源功率貼紙說明使用正確的電源適配器，如
果使用錯誤規格的電源適配器可能會造成內部零件的損壞。

-	 請勿將產品放置於不平坦或不穩定的表面，若產品的外殼損
壞，請聯繫維修服務人員。

-	 請勿在產品上放置其他物品，請勿將任何物品塞入產品內，以
避免引起組件短路或電路損壞。
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-	 請保持机器在干燥的環境下使用，雨水、濕氣、液体等含有礦
物質會腐蝕電子線路，請勿在雷電天气下使用調製解調器。

-	 請勿堵塞產品的通風孔，以避免因散熱不良而導致系統過熱。

-	 請勿使用破損的電源線、附件或其他周邊產品。

-	 如果電源已損壞，請不要嘗試自行修復，請將其交給專業技術
服務人員或經銷商來處理。

-	 為了防止電擊風險，在搬動主機前，請先將電源線插頭暫時從
電源插座上拔除。

使用警語：使用警語：

- 推薦您在環境溫度為 0°C（32°F） ~ 40°C（104°F）的情況下使用
本產品。

- 請依照產品底部的電源功率貼紙說明使用符合此功率的電源變壓器。

- 請勿將產品放置在不平坦或不穩定的物體表面。若產品外殼有所損毀，
請將產品送修。

- 請勿將任何物體放置在產品上方，並不要將任何外物插入產品。

- 請勿將產品置於或在液體、雨天或潮濕的環境中使用。雷暴天氣請不要
使用數據機。

- 請勿擋住產品的散熱孔，以防止系統過熱。

- 請勿使用損毀的電源線、配件或其他周邊裝置。

- 若電源變壓器已損毀，請不要嘗試自行修復，請聯絡專業的服務技術人
員或您的零售商。

- 為防止觸電，在重新放置產品前，請從電源插座上拔下電源線。

- 無線資訊傳輸設備避免影響附近雷達系統之操作 。

華碩聯絡資訊

華碩電腦公司 ASUSTeK COMPUTER INC. （台灣）

市場訊息
地址：�台灣臺北市北投區立德路�15�號�1�樓
電話：+886-2-2894-3447
傳真：+886-2-2890-7698
電子郵件：info@asus.com.tw
全球資訊網：https://www.asus.com/tw

技術支援
電話：�+886-2-2894-3447（0800-093-456）
線上支援：�https://www.asus.com/tw/support/
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Precautions for the use of the device

a. Pay particular attention to the personal safety when use this 
device in airports, hospitals, gas stations and professional 
garages.

b. Medical device interference: Maintain a minimum distance 
of at least 15 cm (6 inches) between implanted medical 
devices and ASUS products in order to reduce the risk of 
interference.

c. Kindly use ASUS products in good reception conditions in 
order to minimize the radiation’s level.

d. Keep the device away from pregnant women and the lower 
abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de l'appareil 

a. Soyez particulièrement vigilant quant à votre sécurité 
lors de l'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les 
avions, les aéroports, les hôpitaux, les stations-service et les 
garages professionnels).

b. Évitez d'utiliser cet appareil à proximité de dispositifs 
médicaux implantés. Si vous portez un implant 
électronique (stimulateurs cardiaques, pompes à insuline, 
neurostimulateurs…),veuillez impérativement respecter 
une distance minimale de 15 centimètres entre cet appareil 
et votre corps pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de 
réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce 
n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, 
notamment dans les parkings souterrains, dans les 
ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans 
un secteur mal couvert par le réseau.

d.  Tenez cet appareil à distance des femmes enceintes et du 
bas-ventre des adolescents.
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Условия эксплуатации: 

- Температура эксплуатации устройства: 0-40 °C. Не 
используйте устройство в  
условиях экстремально высоких или низких температур. 

- Не размещайте устройство вблизи источников тепла, 
например, рядом с микроволновой печью, духовым 
шкафом или радиатором. 

- Использование несовместимого или 
несертифицированного адаптера питания может 
привести к возгоранию, взрыву и прочим опасным 
последствиям. 

- При подключении к сети электропитания устройство 
следует располагать близко к розетке, к ней должен 
осуществляться беспрепятственный доступ. 

- Утилизация устройства осуществляется в соответствии 
с местными законами и положениями. Устройство 
по окончании срока службы должны быть переданы 
в сертифицированный пункт сбора для вторичной 
переработки или правильной утилизации. 

- Данное устройство не предназначено для детей. Дети 
могут пользоваться устройством только в присутствии 
взрослых. 

- Не выбрасывайте устройство и его комплектующие 
вместе с обычными бытовыми отходами. 

UA.TR.028
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AEEE Yönetmeliğine Uygundur. IEEE Yönetmeliğine Uygundur.
- Bu Cihaz Türkiye analog şebekelerde çalışabilecek şekilde 

tasarlanmıştır.
- Cihazın ayrıntılı kurulum rehberi kutu içeriğinden çıkan CD 

içerisindedir. Cihazın kullanıcı arayüzü Türkçe’dir.
- Cihazın kullanılması planlanan ülkelerde herhangi bir kısıtlaması 

yoktur. Ülkeler simgeler halinde kutu üzerinde belirtilmiştir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, 

Taiwan

Authorised 
representative 
in Europe

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised 
distributors in 
Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.
Tel./FAX No.: +90 212 331 10 00 / +90 212 332 28 90
Address:  ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B 

BLOK NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394
CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +90 212 356 70 70 / +90 212 356 70 69
Address:  GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/

ISTANBUL
KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS 
TIC. A.S.
Tel. No.: +90 216 5288888
Address:  EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, 

SANCAKTEPE ISTANBUL
ENDEKS BİLİŞİM SAN VE DIŞ TİC LTD ŞTİ
Tel./FAX No.: +90 216 523 35 70 / +90 216 523 35 71
Address:  NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 

BLOK, NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL
PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S
Tel./FAX No.: +90 216 528 0000
Address:  ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 

4.CADDE NO:1 UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed 
under the terms of the GNU General Public License. Please see The 
GNU General Public License for the exact terms and conditions of 
this license. All future firmware updates will also be accompanied 
with their respective source code. Please visit our web site for 
updated information. Note that we do not offer direct support for 
the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of 
this license document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your 
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General 
Public License is intended to guarantee your freedom to share 
and change free software--to make sure the software is free for all 
its users. This General Public License applies to most of the Free 
Software Foundation’s software and to any other program whose 
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation 
software is covered by the GNU Library General Public License 
instead.) You can apply it to your programs, too.
When we speak of free software, we are referring to freedom, not 
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that 
you have the freedom to distribute copies of free software (and 
charge for this service if you wish), that you receive source code or 
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can get it if you want it, that you can change the software or use 
pieces of it in new free programs; and that you know you can do 
these things.
To protect your rights, we need to make restrictions that forbid 
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the 
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for 
you if you distribute copies of the software, or if you modify it.
For example, if you distribute copies of such a program, whether 
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that 
you have. You must make sure that they, too, receive or can get 
the source code. And you must show them these terms so they 
know their rights.
We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, 
and (2) offer you this license which gives you legal permission to 
copy, distribute and/or modify the software.
Also, for each author’s protection and ours, we want to make 
certain that everyone understands that there is no warranty for 
this free software. If the software is modified by someone else and 
passed on, we want its recipients to know that what they have is 
not the original, so that any problems introduced by others will 
not reflect on the original authors’ reputations.
Finally, any free program is threatened constantly by software 
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free 
program will individually obtain patent licenses, in effect making 
the program proprietary. To prevent this, we have made it clear 
that any patent must be licensed for everyone’s free use or not 
licensed at all.
The precise terms and conditions for copying, distribution and 
modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification
0. This License applies to any program or other work which 

contains a notice placed by the copyright holder saying it may 
be distributed under the terms of this General Public License. 
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The “Program”, below, refers to any such program or work, and 
a “work based on the Program” means either the Program or 
any derivative work under copyright law: that is to say, a work 
containing the Program or a portion of it, either verbatim or 
with modifications and/or translated into another language. 
(Hereinafter, translation is included without limitation in the 
term “modification”.) Each licensee is addressed as “you”.

 Activities other than copying, distribution and modification are 
not covered by this License; they are outside its scope. The act 
of running the Program is not restricted, and the output from 
the Program is covered only if its contents constitute a work 
based on the Program (independent of having been made by 
running the Program). Whether that is true depends on what 
the Program does.

1.  You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s 
source code as you receive it, in any medium, provided that 
you conspicuously and appropriately publish on each copy 
an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; 
keep intact all the notices that refer to this License and to the 
absence of any warranty; and give any other recipients of the 
Program a copy of this License along with the Program.

 You may charge a fee for the physical act of transferring a 
copy, and you may at your option offer warranty protection in 
exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any 
portion of it, thus forming a work based on the Program, and 
copy and distribute such modifications or work under the 
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of 
these conditions:

 a) You must cause the modified files to carry prominent 
notices stating that you changed the files and the date of any 
change.

 b) You must cause any work that you distribute or publish, that 
in whole or in part contains or is derived from the Program or 
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all 
third parties under the terms of this License.

 c) If the modified program normally reads commands 
interactively when run, you must cause it, when started 
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running for such interactive use in the most ordinary way, to 
print or display an announcement including an appropriate 
copyright notice and a notice that there is no warranty (or 
else, saying that you provide a warranty) and that users may 
redistribute 

 the program under these conditions, and telling the user how 
to view a copy of this License. (Exception: if the Program itself is 
interactive but does not normally print such an announcement, 
your work based on the Program is not required to print an 
announcement.)

 These requirements apply to the modified work as a whole. 
If identifiable sections of that work are not derived from the 
Program, and can be reasonably considered independent and 
separate works in themselves, then this License, and its terms, 
do not apply to those sections when you distribute them as 
separate works. But when you distribute the same sections 
as part of a whole which is a work based on the Program, the 
distribution of the whole must be on the terms of this License, 
whose permissions for other licensees extend to the entire 
whole, and thus to each and every part regardless of who 
wrote it.

 Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest 
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is 
to exercise the right to control the distribution of derivative or 
collective works based on the Program.

 In addition, mere aggregation of another work not based on 
the Program with the Program (or with a work based on the 
Program) on a volume of a storage or distribution medium 
does not bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on 
it, under Section 2) in object code or executable form under the 
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one 
of the following:

 a) Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the 
terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used 
for software interchange; or,



97

 b) Accompany it with a written offer, valid for at least three 
years, to give any third party, for a charge no more than your 
cost of physically performing source distribution, a complete 
machine-readable copy of the corresponding source code, to 
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a 
medium customarily used for software interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer 
to distribute corresponding source code. (This alternative is 
allowed only for noncommercial distribution and only if you 
received the program in object code or executable form with 
such an offer, in accord with Subsection b above.)

 The source code for a work means the preferred form of 
the work for making modifications to it. For an executable 
work, complete source code means all the source code for all 
modules it contains, plus any associated interface definition 
files, plus the scripts used to control compilation and 
installation of the executable. However, as a special exception, 
the source code distributed need not include anything that 
is normally distributed (in either source or binary form) with 
the major components (compiler, kernel, and so on) of the 
operating system on which the executable runs, unless that 
component itself accompanies the executable.

 If distribution of executable or object code is made by 
offering access to copy from a designated place, then offering 
equivalent access to copy the source code from the same place 
counts as distribution of the source code, even though third 
parties are not compelled to copy the source along with the 
object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the 
Program except as expressly provided under this License. Any 
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute 
the Program is void, and will automatically terminate your 
rights under this License. However, parties who have received 
copies, or rights, from you under this License will not have 
their licenses terminated so long as such parties remain in full 
compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have 
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not signed it. However, nothing else grants you permission to 
modify or distribute the Program or its derivative works. These 
actions are prohibited by law if you do not accept this License. 

 Therefore, by modifying or distributing the Program (or any 
work based on the Program), you indicate your acceptance 
of this License to do so, and all its terms and conditions for 
copying, distributing or modifying the Program or works based 
on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based 
on the Program), the recipient automatically receives a license 
from the original licensor to copy, distribute or modify the 
Program subject to these terms and conditions. You may not 
impose any further restrictions on the recipients’ exercise of 
the rights granted herein. You are not responsible for enforcing 
compliance by third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent 
infringement or for any other reason (not limited to patent 
issues), conditions are imposed on you (whether by court order, 
agreement or otherwise) that contradict the conditions of this 
License, they do not excuse you from the conditions of this 
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously 
your obligations under this License and any other pertinent 
obligations, then as a consequence you may not distribute 
the Program at all. For example, if a patent license would not 
permit royalty-free redistribution of the Program by all those 
who receive copies directly or indirectly through you, then the 
only way you could satisfy both it and this License would be to 
refrain entirely from distribution of the Program.

 If any portion of this section is held invalid or unenforceable 
under any particular circumstance, the balance of the section 
is intended to apply and the section as a whole is intended to 
apply in other circumstances.

 It is not the purpose of this section to induce you to infringe 
any patents or other property right claims or to contest 
validity of any such claims; this section has the sole purpose 
of protecting the integrity of the free software distribution 
system, which is implemented by public license practices. 
Many people have made generous contributions to the wide 
range of software distributed through that system in reliance 
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on consistent application of that system; it is up to the author/
donor to decide if he or she is willing to distribute software 
through any other system and a licensee cannot impose that 
choice.

 This section is intended to make thoroughly clear what is 
believed to be a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in 
certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, 
the original copyright holder who places the Program under 
this License may add an explicit geographical distribution 
limitation excluding those countries, so that distribution is 
permitted only in or among countries not thus excluded. In 
such case, this License incorporates the limitation as if written 
in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new 
versions of the General Public License from time to time. Such 
new versions will be similar in spirit to the present version, but 
may differ in detail to address new problems or concerns.

 Each version is given a distinguishing version number. If the 
Program specifies a version number of this License which 
applies to it and “any later version”, you have the option of 
following the terms and conditions either of that version or of 
any later version published by the Free Software Foundation. If 
the Program does not specify a version number of this License, 
you may choose any version ever published by the Free 
Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free 
programs whose distribution conditions are different, write to 
the author to ask for permission.

 For software which is copyrighted by the Free Software 
Foundation, write to the Free Software Foundation; we 
sometimes make exceptions for this. Our decision will be 
guided by the two goals of preserving the free status of all 
derivatives of our free software and of promoting the sharing 
and reuse of software generally.
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NO WARRANTY
11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, 

THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT 
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE 
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER 
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY 
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF 
THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE 
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY 
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR 
AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR 
ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE 
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR 
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE 
OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT 
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED 
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES 
OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER 
PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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[English]  CE statement

EU Declaration of Conformity

Manufacturer:
Address:
Authorized representative in Europe:
Address, City:
Country:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

declare the following apparatus:

Product name:
Model name:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

We, the undersigned,

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:

Additional information:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radio Equipment Directive – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Ecodesign Directive – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Directive – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, CEO

Place of issue:

Date of issue:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Signature:

1 of 2
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[Danish]  CE statement

EU Overensstemmelseserklæring

Fabrikant:
Adresse:
Autoriseret repræsentant i Europa:
Adresse, By:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN

GERMANY
erklærer, at følgende apparat:

Produktnavn:
Modelnavn:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Vi, undertegnede,

Ovenstående produkt er i overensstemmelse med den relevante harmoniseringslovgivning for EU:

Supplerende oplysninger:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioudstyr Direktiv – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radioudstyr klasse
  Klasse 2

Miljøvenligt design Direktiv – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiv – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Administrerende direktør/CEO

Udstedelsessted:

Udstedelsesdato:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Underskrift:

1 of 2



103

[Dutch]  CE statement

EU-conformiteitsverklaring

Fabrikant:
Adres:
Geautoriseerde vertegenwoordiger in Europa:
Adres, plaats:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Verklaren dat het volgende apparaat:
Productnaam:
Modelnaam:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Wij, de ondergetekenden,

Het onderwerp van de bovenstaande verklaring is in overeenstemming met de desbetreffende
harmoniseringswetgeving van de Europese Unie:

Aanvullende informatie:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioapparatuur Richtlijn – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio apparatuur Klasse
  Klasse 2

Ecologisch ontwerp Richtlijn – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Richtlijn – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Directeur/CEO

Plaats van afgifte:

Datum van afgifte:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Handtekening:

1 of 2
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[French]  CE statement

Déclaration UE de Conformité

Fabricant:
Address:
Représentant autorisé en Europe:
Adresse, ville:
Pays:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Déclarons l’appareil suivant:

Nom du produit:
Nom du modèle:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Nous, soussignés,

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme avec la législation d’harmonisation de l’Union applicable:
Informations complémentaires:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Directive Équipement Radioélectrique – 2014/53/EU
Article 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Classe d'équipement Radio
  Classe 2

Directive écoconception – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

Directive RoHS – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Directeur Général/CEO

Lieu de délivrance:

Date d'émission:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Signature:

1 of 2
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[Finnish]  CE statement

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistaja:
Osoite:
Valtuutettu edustaja Euroopassa:
Osoite, kaupunki:
Maa:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

ilmoitamme seuraavan laitteen:

Tuotenimi:
Mallinimi:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Me, allekirjoittaneet,

Yllä olevan ilmoituksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsäädännön mukainen:
Lisätietoja:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radiolaitteet Direktiiv – 2014/53/EU
3.1a artikla
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
3.1b artikla
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
3.2 artikla
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio-laitteiden luokka
  luokka 2

Ekologisella suunnittelulla Direktiivi – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiivi – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Toimitusjohtaja/CEO

Myöntämispaikka:

Myöntämispäivä:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Allekirjoitus:

1 of 2
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[German]  CE statement

EU Konformitätserklärung

Hersteller:
Anschrift:
Bevollmächtigter:
Anschrift des Bevollmächtigten:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

dass nachstehend bezeichnete Produkte:

Produktbezeichnung:
Modellbezeichnung:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Hiermit erklären wir,

mit den nachstehend angegebenen, für das Produkt geltenden Richtlinien/Bestimmungen übereinstimmen:
Zusatzangaben:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Funkanlagen Richtlinie – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Funkanlagen Klasse
  Klasse 2

Ökodesign Richtlinie – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Richtlinie – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Geschäftsführer/CEO

Ort:

Datum:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Unterschrift:

1 of 2
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[Greek]  CE statement

Δήλωση Συμμόρφωσης EE

Κατασκευαστής:
Διεύθυνση:
Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην Ευρώπη:

Χώρα:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

δηλώνουμε την εξής συσκευή:

Όνομα προϊόντος:
Όνομα μοντέλου:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Εμείς, τα υπογράφοντα μέλη,

Το αντικείμενο της δήλωσης που περιγράφεται παραπάνω είναι σύµφωνο προς την σχετική ενωσιακή
νοµοθεσία εναρμόνισης:

Συμπληρωματικές πληροφορίες:     ANNEX I

Διεύθυνση, Πόλη:

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Pαδιοεξοπλισμό Οδηγία – 2014/53/EU
Άρθρο 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Άρθρο 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Άρθρο 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Κατηγορία Ραδιοεξοπλισμού
  Τάξη 2

Οικολογικός σχεδιασμός Οδηγία – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Οδηγία– 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Διευθύνων Σύμβουλος/CEO

Τόπος έκδοσης:

Ημερομηνία έκδοσης:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Υπογραφή:

1 of 2
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[Italian]  CE statement

Dichiarazione di conformità UE

Produttore:
Indirizzo:
Rappresentante autorizzato per l’Europa:
Indirizzo, Città:
paese:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

dichiarano che il seguente apparecchio:

Nome prodotto:
Nome modello:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

I sottoscritti,

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione Europea
Informazioni supplementari:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Apparecchi radio Directive – 2014/53/EU
Articolo 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Articolo 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Articolo 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Classe di apparecchiature radio
  Classe 2

Progettazione ecocompatibile Direttiva – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direttiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Amministratore delegato/CEO

Luogo:

Data del rilascio:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Firma:

1 of 2
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[Portuguese]  CE statement

Declaração UE de Conformidade

Fabricante:
Endereço:
Representante autorizado na Europa:
Endereço, cidade:
País:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

declaramos o seguinte aparelho:
Nome do produto:
Nome do modelo:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Nós, os abaixo-assinados,

O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a legislação de harmonização da União aplicável:
Informações adicionais:   ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Equipamento de rádio Diretiva – 2014/53/EU
Artigo 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artigo 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artigo 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Classe de equipamento de Rádio
  Classe 2

Concepção Ecológica Diretiva – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Diretiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Diretor Executivo/CEO

Local de emissão:

Data de emissão:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Assinatura:

1 of 2
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[Spanish]  CE statement

UE Declaración de Conformidad

Fabricante:
Dirección:
Representante autorizado en Europa:
Dirección, Ciudad:
País:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Declaramos el siguiente producto:

Nombre del aparato:
Nombre del modelo:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Nosotros, los abajo firmantes,

El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con la legislación de armonización pertinente de la
Unión:

Información adicional:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Equipos Radioeléctricos Directiva – 2014/53/EU
Artículo 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artículo 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artículo 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Clase de Equipos de Radio
  Clase 2

Directiva Diseño Ecológico – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

Directiva RoHS – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Director Ejecutivo/CEO

Lugar de emisión:

Fecha de emisión:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Firma:

1 of 2
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[Swedish]  CE statement

Försäkran om överensstämmelse

Tillverkare:
Adress:
Auktoriserad representant i Europa:
Adress, Ort:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

förklarar att följande apparat:

Produktnamn:
Modellnamn:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Undertecknande,

Syftet med deklarationen som beskrivs ovan är i enlighet med relevant harmonisering av EU-lagstiftningen:
Ytterligare information:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioutrustning Direktiv – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radioutrustningsklass
  Klass 2

Ekodesign Direktiv – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiv – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Verkställande director/CEO

Plats för utfärdande:

Dag för utfärdande:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Namnteckning:

1 of 2
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[Bulgarian]  CE statement

ЕС декларация за съответствие

Производител:
Адрес:
Упълномощен представител в Европа:

Държава:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

декларираме, че следният апарат:

Име на продукта :
Име на модела :

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Ние, долуподписаните,

Предметът на декларацията, описан по-горе, съответства на съответното законодателство на Съюза за
хармонизация:

Допълнителна информация:     ANNEX I

Адрес, град:

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Директива за радионавигационно оборудване – 2014/53/EC
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Директива за екологично проектиране – 2009/125/ЕО
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

електрическото и електронното оборудване – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Главен изпълнителен директор/CEO

Място на издаване:

Дата на издаване:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Подпис:
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[Croatian]  CE statement

EU izjava o sukladnosti

Proizvođač:
Adresa:
Ovlašteni predstavnik u Europi:
Adresa, grad:
Zemlja:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

izjavljujemo da sljedeći uređaj:

Naziv proizvoda:
Naziv modela:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mi, dolje potpisani,

Predmet gore opisane izjave u sukladnosti je s relevantnim usklađenim zakonima Unije:
Dodatni podaci:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Direktiva o radijskoj opremi – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Direktiva o ekodizajnu – 2009/125/EZ
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Glavni izvršni direktor/CEO

Mjesto potpisa:

Datum izdavanja:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Potpis:
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[Czech]  CE statement

EU Prohlášení o shodě

Výrobce:
Adresa:
Autorizovaný zástupce v Evropě:
Adresa, město:
Země:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

prohlašuje, že následující přístroj:

Název produktu:
Název modelu:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Níže podepsaný,

Výše uvedený předmět tohoto prohlášení vyhovuje příslušné unijní harmonizační legislativě:
Další informace:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Rádiová Zařízení Směrnice – 2014/53/EU
Článek 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Článek 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Článek 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Třída rádiových zařízení
  Třída 2

Ekodesignu Směrnice – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Směrnice – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Výkonný ředitel/CEO

Místo vydání:

Datum vydání:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Hungarian]  CE statement

EU-megfelelőségi nyilatkozat

Gyártó:
Cím:
Hivatalos képviselet Európában:
Cím (város):
Ország:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

kijelentjük, hogy az alábbi berendezés:

Terméknév:
Típusnév:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mi, alulírottak

A fent ismertetett nyilatkozat tárgya megfelel az Unió ide vonatkozó összehangolt jogszabályainak:
További információk:      ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Rádióberendezésekre vonatkozó irányelv – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Környezetbarát tervezésre vonatkozó irányelv – 2009/125/EK
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS irányelv– 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Vezérigazgató/CEO

Kiadás helye:

Kiadás dátuma:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Aláírás:
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[Latvian]  CE statement

ES Atbilstības deklarācija

Ražotājs:
Adrese:
Pilnvarotais pārstāvis Eiropā:
Adrese, pilsēta:
Valsts:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

paziņojam, ka šāda ierīce:

Izstrādājuma nosaukums:
Modeļa nosaukums:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mēs, zemāk parakstījušies,

Iepriekš minētais deklarācijas priekšmets atbilst attiecīgajiem ES saskaņošanas tiesību aktiem:
Additional information:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioaprīkojuma direktīva – 2014/53/ES
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Ekodizaina direktīva – 2009/125/EK
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktīva – 2011/65/ES
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Izpilddirektors/CEO

Izdošanas vieta:

Izdošanas datums:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Paraksts:
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[Lithuanian]  CE statement

ES atitikties deklaracija

Gamintojas:
Adresas:
Įgaliotasis atstovas Europoje:
Adresas, miestas:
Šalis:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

atsakingai pareiškiame, kad šis prietaisas:

Gaminio pavadinimas:
Modelio pavadinimas:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mes, toliau pasirašiusieji:

Pirmiau nurodytas deklaracijos objektas atitinka taikytinus suderintus Sąjungos teisės aktus:
Papildoma informacija:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radijo ryšio įrenginių direktyva – 2014/53/ES
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Ekodizaino direktyva – 2009/125/EB
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS direktyva – 2011/65/ES
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Vyriausiasis pareigūnas/CEO

Leidimo vieta:

Leidimo data:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Parašas:
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[Polish]  CE statement

Deklaracja zgodności UE

Producent:
Adres:
Autoryzowany przedstawiciel w Europie:
Adres, miasto:
Kraj:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

oświadczamy, że niniejsze urządzenie:

Nazwa produktu:
Nazwa modelu:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

My, niżej podpisani,

będące przedmiotem opisanej powyżej deklaracji spełnia wymogi właściwych przepisów unijnego
prawodawstwa harmonizacyjnego:

Informacje dodatkowe:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Urządzenia radiowe Dyrektywa – 2014/53/EU
Artykuł 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artykuł 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artykuł 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Klasa urzdze Radiowych
  Klasa 2

Ekoprojekt Dyrektywa – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Dyrektywa – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Dyrektor naczelny/CEO

Miejsce wystawienia:

Data wystawienia:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Romanian]  CE statement

Declarația UE de Conformitate

Subsemnatul:
Adresă:
Reprezentant autorizat în Europa:
Adresă, Oraş:
Ţară:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

declară următorul aparat:

Nume Produs:
Nume Model:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Subsemnatul,

Obiectul declarației descris mai sus este în conformitate cu legislația relevantă de armonizare a Uniunii:

Informații suplimentare:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Echipamentele radio Directiva – 2014/53/EU
Articolul 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Articolul 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Articolul 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Clasa echipamentului Radio
  Clas 2

Ecologică Directiva – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Directiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Director executive/CEO

Locul emiterii:

Data emiterii:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Semnătură:
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[Slovenian]  CE statement

Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec:
Naslov:
Pooblaščeni zastopnik v Evropi:
Naslov, mesto:
Država:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

izjavljamo, da je ta naprava:

Ime izdelka:
Ime modela:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Spodaj podpisani

Predmet zgoraj navedene izjave je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Dodatne informacije:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Direktiva o radijski opremi – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Direktiva o okoljsko primerni zasnovi – 2009/125/ES
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Izvršni direktor/CEO

Kraj izdaje:

Datum izdaje:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Slovakian]  CE statement

Vyhlásenie o zhode EÚ

Výrobca:
Adresa:
Oprávnený zástupca v Európe:
Adresa, mesto:
Krajina:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

týmto vyhlasujeme, že nasledovné zariadenie:

Názov výrobku:
Názov modelu:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

My, dolu podpísaní,

Predmet vyhlásenia, ktorý je vyššie opísaný, je v súlade s príslušnou harmonizáciou právnych predpisov v EÚ:
Doplňujúce informácie:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Smernica o rádiových zariadeniach č.– 2014/53/EÚ
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Smernica o ekodizajne č. – 2009/125/ES
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

Smernica RoHS č. – 2011/65/EÚ
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Výkonný riaditeľ/CEO

Miesto vydania:

Dátum vydania:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Turkish]  CE statement

EU Uygunluk Beyanı

Üretici:
Adres:
Avrupa’daki Yetkili:
Adres, Şehir:
Ülke:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Aşağıdaki ürünleri beyan ediyoruz:

Ürün adı:
Model adı:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Biz, bu imza altındakiler

Yukarıda belirtilen beyanın konusu birlik yasalarına göre uygundur:
Ek bilgi:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Telsiz Donanımı Direktifi – 2014/53/EU
Madde 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Madde 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Madde 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radyo Ekipman snf
  Classe 2

Ekotasarım Direktif – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktif – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Baş yönetici/CEO

Sürüm yeri:

Sürüm tarihi:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

İmza:
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Huolto ja Tuki
Siirry monikieliselle verkkosivustollemme osoitteessa https://www.
asus.com/support/.
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